
Centre de recherche en construction

Guide national du praticien de
l’analyse du cycle de vie de
l’ensemble du bâtiment
Orientations pour assurer la conformité de la déclaration du carbone intrinsèque
dans la construction des bâtiments au Canada



Guide national du praticien de
l’analyse du cycle de vie (ACV) de
l’ensemble du bâtiment
Orientations pour assurer la conformité de la
déclaration du carbone intrinsèque dans la
construction des bâtiments au Canada



Page 1 de 50
Orientations sur le carbone intrinsèque Octobre 2024

Attestation
Le présent document a été adapté du document « Embodied Carbon Guideline » (version 1.0)
avec l’autorisation de la Ville de Vancouver aux fins d’utilisation nationale par le Conseil national
de recherches du Canada (CNRC) et le Secrétariat du Conseil du Trésor du Canada. Enfin, les
contributions de Zahra Teshnizi, Patrick Enright (tous deux de la Ville de Vancouver) et d’Anthony
Pak (de Priopta) à l’élaboration du document « Embodied Carbon Guideline » (version 1.0) sont
également à souligner.

Historique et contexte
La construction représente une source importante d’émissions de gaz à effet de serre (GES) au
Canada et partout dans le monde. Alors que de plus en plus de gouvernements et d’organismes
partout au Canada fixent des exigences et des objectifs de réduction du carbone intrinsèque dans
les constructions de leurs projets ou dans leurs territoires de compétence, il devient nécessaire, en
vue de démontrer la conformité à ces exigences, de fournir des orientations détaillées pour
garantir une plus grande cohérence dans les méthodologies, les limites et les hypothèses utilisées
dans les analyses du cycle de vie (ACV) de l’ensemble du bâtiment pour les bâtiments de la
partie 3.

Objectif
Le présent document est destiné à fournir des orientations supplémentaires en parallèle avec les
Lignes directrices nationales en matière d’analyse du cycle de vie de l’ensemble du bâtiment
(« Lignes directrices du CNRC », dans le présent document) sur la façon d’évaluer et de démontrer
les réductions du carbone intrinsèque estimé dans les conceptions de nouvelles constructions ou
les rénovations de bâtiments au Canada, et d’appuyer la conformité à la Norme sur le carbone
intrinsèque en construction pour les principaux projets de construction du gouvernement fédéral.
Le document peut être utilisé comme référence pour les exigences en matière de carbone
intrinsèque par d’autres administrations et organisations canadiennes.

Le présent guide contient les sections suivantes.

1. Documents de référence

Cette section fournit des informations sur les références à utiliser en parallèle avec les Lignes
directrices du CNRC.

2. Conformité

Cette section décrit le processus permettant de déterminer la conformité à une exigence en
matière de carbone intrinsèque. Elle comprend deux approches à l’égard de la conformité :
l’utilisation d’une limite d’intensité absolue ou d’une base de référence.
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3. Préciser l’objet de l’analyse

Cette section définit l’objet de l’analyse et les limites du système, qui définissent la portée
physique et temporelle du calcul du carbone intrinsèque. On définit les limites du système en
précisant l’inclusion et l’exclusion des étapes du cycle de vie, des éléments de construction et
de la durée de vie du bâtiment. L’annexe B fournit des informations supplémentaires sur la
spécification de l’objet de l’analyse.

4. Quantifier le carbone intrinsèque

Cette section fournit des orientations sur la réalisation d’une analyse du cycle de vie (ACV)
de l’ensemble du bâtiment permettant d’estimer les émissions de carbone intrinsèque. Le
contenu de cette section s’applique à la fois à l’analyse du carbone intrinsèque de la
conception proposée qu’à celle du carbone intrinsèque de la base de référence. Cette section
couvre des orientations sur l’établissement d’une liste de matériaux, la quantification du
carbone intrinsèque, la durée de vie des éléments de construction et le traitement de sujets
particuliers, notamment la conception en vue du démontage, le carbone biogénique et la
carbonatation naturelle du béton.

5. Déterminer la base de référence

Cette section fournit des orientations sur la création d’une base de référence
fonctionnellement équivalente aux fins de comparaison avec une conception proposée, qui
est l’une des deux approches à l’égard de la conformité décrites à la section 2.

6. Documentation

Cette section décrit les documents types que le responsable du projet peut demander au
moment des soumissions requises aux fins de la conformité. Noter que le responsable du
projet peut imposer des exigences supplémentaires en matière de documentation au-delà de
ce qui est détaillé dans le présent document.

Le présent document n’a pas pour objectif de fournir des orientations sur la manière de réduire les
émissions de carbone intrinsèque. Divers organismes de l’industrie et organismes de recherche
ont fourni des ressources sur la réduction du carbone intrinsèque. Des ressources informatives se
trouvent à l’annexe A.2.
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Définitions, sigles et acronymes

Définitions
Si un terme n’est pas défini ci-dessous, prière de consulter les Lignes directrices du CNRC.

Analyse de l’impact du cycle de vie (AICV) : phase de l’ACV visant à comprendre et à évaluer
l’ampleur et l’importance des répercussions environnementales potentielles pour un système de
produit tout au long du cycle de vie du produit. Ces résultats peuvent permettre d’estimer les
répercussions « finales », comme les dommages à la santé humaine, ou les répercussions
« intermédiaires », comme l’eutrophisation.

Analyse du cycle de vie (ACV) : méthodologie d’évaluation des répercussions
environnementales d’un système, d’un composant, d’un produit, d’un assemblage ou d’un
bâtiment, de l’extraction à l’élimination des matières premières, en passant par le transport, la
transformation, la fabrication, l’utilisation et la recyclabilité.

Analyse du cycle de vie (ACV) de l’ensemble du bâtiment : processus de réalisation d’une ACV
pour un bâtiment par opposition aux produits et éléments de construction (voir la définition de
l’analyse du cycle de vie [ACV]). Pour les besoins du présent document, on peut limiter la portée
de l’ACV de l’ensemble du bâtiment aux répercussions du carbone intrinsèque d’un bâtiment au
cours de son cycle de vie.

Base de référence du carbone intrinsèque, base de référence d’équivalence fonctionnelle et
base de référence : aux fins des présentes lignes directrices, points de référence dérivés d’une
conception théorique typique unique (c’est-à-dire un archétype) en fonction d’hypothèses
normalisées et de la conception proposée dont la conformité est évaluée, conformément aux
lignes directrices. Le calcul du carbone intrinsèque de la base de référence est un moyen de créer
un point de référence du carbone intrinsèque dans le but de démontrer la performance relative du
carbone intrinsèque. Pour démontrer la conformité aux exigences en matière de carbone
intrinsèque, on doit prendre en compte toute approche du calcul du point de référence du carbone
intrinsèque inclus à la section 2 comme l’équivalent d’une base de référence d’équivalence
fonctionnelle.

Carbonatation du béton : réaction naturelle dans le béton lorsque le dioxyde de carbone réagit
avec des produits cimentaires pour former du carbonate de calcium.
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Carbone biogénique : carbone stocké dans des biomatériaux au moyen de processus naturels,
mais non fossilisé ou dérivé de ressources fossiles.

Carbone intrinsèque, impacts du carbone intrinsèque, carbone intrinsèque dans l’ensemble
du bâtiment, et impacts du carbone intrinsèque pour l’ensemble du bâtiment : termes qui
renvoient aux émissions de gaz à effet de serre associées aux matériaux et aux processus de
construction tout au long du cycle de vie d’un bâtiment, à l’exception des émissions liées à la
consommation d’énergie du bâtiment. Cela peut inclure les émissions provenant de l’extraction, de
la fabrication, du transport, de la construction, du remplacement, de la remise à neuf, de la
démolition et de l’enlèvement de matériaux, ainsi que d’autres processus. Aux fins du présent
document d’orientation, le carbone intrinsèque et les termes associés représentent l’impact total du
potentiel de réchauffement planétaire (PRP) calculé conformément à ces orientations. L’unité de
carbone intrinsèque est le kilogramme d’équivalent en dioxyde de carbone (kg éq. CO2).

Conception proposée : conception du bâtiment dont la conformité à une exigence en matière de
carbone intrinsèque est évaluée au moment de l’analyse. Par exemple, pour un bâtiment dont la
conformité aux exigences en matière de carbone intrinsèque est évaluée, il s’agit de la conception
proposée reflétée dans les documents de construction. Pour les analyses de l’étape initiale visant
à éclairer les décisions de conception ou à établir une base de référence (c’est-à-dire fondée sur
une itération de conception initiale), la conception proposée analysée et soumise peut être l’une
des nombreuses conceptions possibles et représente l’une des nombreuses voies permettant de
se conformer à une exigence en matière de carbone intrinsèque. Lorsque les détails ne sont pas
connus au moment de l’analyse, se reporter aux orientations de la section 4 du présent document
et aux tableaux 1 et 2.

Déclaration environnementale de produit (DEP) : document vérifié par un tiers et rédigé
conformément aux normes régionales ou internationales, qui rend compte des répercussions
environnementales d’un produit, notamment son potentiel de réchauffement planétaire (PRP),
communément appelé carbone intrinsèque, sur la base de modèles d’analyse du cycle de vie
(ACV).

Exigence en matière de carbone intrinsèque : exigence établie par le responsable du projet
pour prendre en compte le carbone intrinsèque lors de la conception ou de la construction du
bâtiment et susceptible d’inclure une exigence visant à atteindre une performance relative du
carbone intrinsèque (c’est-à-dire un pourcentage d’amélioration) par rapport à un point de
référence.
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Garage attenant, garage à étages : aux fins du présent document d’orientation, s’entend d’un
bâtiment ou d’une partie de celui-ci destiné à l’entreposage ou au stationnement de véhicules
automobiles, au-dessus ou en dessous du niveau du sol, et n’offrant aucun moyen de les réparer
ou de les entretenir.

Inventaire du cycle de vie (ICV) : liste des flux d’intrants et d’extrants pour un processus
particulier. Dans ce cas, les flux sont l’utilisation des ressources comme les matériaux, l’énergie et
l’eau, ainsi que les émissions dans l’air, le sol et l’eau.

Limites d’intensité absolue (du carbone intrinsèque) : aux fins du présent document,
s’entendent des impacts maximaux du carbone intrinsèque autorisés par zone d’espace construit
d’un bâtiment. Les limites d’intensité absolue sont établies par le responsable du projet et
généralement exprimées en kg éq. CO2/m2 et sont appliquées au total de la surface de plancher
construite, de la surface de plancher brute ou des deux.

Limite de carbone intrinsèque : aux fins du présent document d’orientation, correspond à
l’impact de carbone intrinsèque que la conception proposée ne doit pas dépasser pour respecter
une exigence en matière de carbone intrinsèque (l’impact de carbone intrinsèque maximal
autorisé).

Limite du système : portée physique de l’analyse, notamment les étapes du cycle de vie, les
éléments de construction, les processus, les flux et les activités inclus ou exclus de l’analyse du
cycle de vie.

Liste détaillée des matériaux : liste de matériaux et de produits de construction individuels et de
leurs quantités qui composent un bâtiment.

Objet d’analyse : bâtiment et éléments de construction inclus dans l’analyse du carbone
intrinsèque, selon la définition conforme à la section 3 du présent document d’orientation.

OmniClassMC : système de classification complet et normalisé utilisé dans l’industrie de la
construction, développé par le Construction Specification Institute (CSI) des États-Unis. Il est
utilisé pour classer et organiser les informations relatives aux projets de construction, notamment
les composants, les matériaux, les systèmes et les processus tout au long du cycle de vie du
projet.
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Point de référence du carbone intrinsèque : point de référence par rapport auquel des
comparaisons peuvent être effectuées dans le but de démontrer la performance relative du
carbone intrinsèque (c’est-à-dire un pourcentage d’amélioration). Ce point de référence peut être
une base de référence ou une intensité de carbone absolue (kg éq. CO2/m2).

Potentiel de réchauffement planétaire (PRP) : aux fins des présentes lignes directrices,
indicateur environnemental utilisé pour décrire les répercussions environnementales climatiques
d’un produit ou d’un bâtiment. Il résulte de l’analyse du cycle de vie (ACV) et est exprimé en
tonnes ou en kilogrammes d’équivalent en dioxyde de carbone (t éq. CO2 ou kg éq. CO2). Dans le
présent contexte, il a souvent la même signification que le carbone intrinsèque.

Responsable du projet : aux fins du présent guide, responsable opérationnel ou organisme de
réglementation dont les exigences en matière de carbone intrinsèque s’appliquent au projet.

Surface de plancher construite : aux fins du présent document d’orientation, surface équivalant
à la surface hors œuvre brute additionnée à la surface hors œuvre brute de garages attenants
(voir les définitions de la surface hors œuvre et des garages attenants). Noter que la surface de
plancher attribuée aux balcons et terrasses est exclue de cette définition.

Surface hors œuvre brute (SHOB) : aux fins du présent document d’orientation, correspond à la
mesure des espaces entièrement fermés à partir de la face extérieure des murs d’enceinte, sans
déduction de surface pour les murs intérieurs, les colonnes et le plancher, les ouvertures comme
les cages d’escalier, les ascenseurs, les conduits ou autres ouvertures, mais à l’exclusion des
garages attenants (voir la définition des garages attenants). Pour une méthodologie détaillée du
calcul de la surface hors œuvre brute, voir l’annexe A des Lignes directrices du CNRC (à
l’exclusion de la surface hors œuvre brute des garages attenants).

UniFormatMC : système de classification élémentaire largement utilisé produit par le Construction
Specifications Institute (CSI) des États-Unis et Devis de construction Canada (DCC).

Utilisateur : personne ou entreprise qui utilise le présent document d’orientation pour calculer le
carbone intrinsèque d’un bâtiment et démontrer la conformité aux exigences en matière de
carbone intrinsèque.
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Sigles et acronymes
ACV Analyse du cycle de vie

ACV de l’ensemble du bâtiment Analyse du cycle de vie de l’ensemble du bâtiment

AICV Analyse de l’impact du cycle de vie

BIM Modélisation des données du bâtiment

CLF Carbon Leadership Forum

CNRC Conseil national de recherches du Canada

CVCA Chauffage, ventilation et conditionnement d’air

DEP Déclaration environnementale de produit

ICV Inventaire du cycle de vie

IRLM Immeuble résidentiel à logements multiples

MEP Mécanique, électricité et plomberie

PRP Potentiel de réchauffement planétaire

PSX Polystyrène extrudé (isolation)

SHOB Surface hors œuvre brute

VI Vitrage isolant
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Orientations sur le carbone intrinsèque

1 Références
Les normes et lignes directrices normatives incorporées par renvoi dans le présent document
figurent à l’annexe A.1. L’analyse du carbone intrinsèque doit être conforme à la version la
plus récente de ces références. Lorsqu’il existe des différences entre le présent document et
les normes et lignes directrices incorporées par renvoi, les dispositions du présent document
s’appliquent.

2 Conformité
On doit déterminer la conformité à une exigence en matière de carbone intrinsèque en suivant
les étapes de la présente section. Pour déterminer la conformité :

1) calculer le point de référence du carbone intrinsèque en utilisant l’une des voies décrites ci-
dessous;

2) calculer la limite de carbone intrinsèque en multipliant le point de référence par un facteur
de réduction;

3) calculer le carbone intrinsèque de la conception proposée; et,
4) comparer la limite de carbone intrinsèque avec le carbone intrinsèque de la conception

proposée.

On doit ensuite documenter la conformité conformément à la section 6.

2.1 Calculer le point de référence de carbone intrinsèque

Déterminer le point de référence de carbone intrinsèque en utilisant l’une des voies ci-
après.

a. Limites d’intensité

Remarque : Les responsables du projet qui font référence au
présent guide peuvent avoir fixé des exigences supplémentaires ou
d’autres exigences destinées à être utilisées en parallèle avec le
présent document.
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Lorsque les exigences en matière de carbone intrinsèque incluent des limites
absolues d’intensité du carbone intrinsèque, calculer le point de référence du
carbone intrinsèque à l’aide de la formule de l’alinéa 2.1 a) i), dans laquelle les
limites sont fondées sur la surface de plancher construite, ou de la formule de
l’alinéa 2.1 a) ii), dans laquelle les limites sont fondées sur la surface hors œuvre
brute. On doit inclure les résultats des deux calculs dans le rapport sur la conception
en matière de carbone intrinsèque.

i. Selon la surface de plancher construite

Lorsque le responsable du projet a fixé des limites absolues d’intensité de
carbone intrinsèque pour la surface de plancher construite de la conception
proposée, calculer le point de référence du carbone intrinsèque à l’aide de la
formule suivante :

𝐸𝐶𝐵𝑀 = 𝐸𝐶𝐼 × 𝐵𝐹𝐴𝑃

Où :

𝐸𝐶𝐵𝑀 = Point de référence du carbone intrinsèque (en kg éq. CO2)

𝐵𝐹𝐴𝑃 = Surface de plancher construite du bâtiment proposé (en m2)

(Y compris les garages attenants. Voir la section Définitions, sigles et
acronymes pour obtenir des orientations sur le calcul de la surface de
plancher construite.)

𝐸𝐶𝐼 = Intensité absolue du carbone intrinsèque (en kg éq. CO2/m2)

ii. Selon la surface hors œuvre brute (SHOB)

Lorsque le responsable du projet a établi des limites absolues d’intensité de
carbone intrinsèque pour la surface hors œuvre brute de la conception
proposée, calculer le point de référence du carbone intrinsèque à l’aide de la
formule suivante :

Exemple

Si l’intensité absolue du carbone intrinsèque est de 400 kg éq.
CO2/m2, le point de référence pour une conception proposée avec
une surface construite de 10 000 m2 peut se calculer comme suit :

𝐸𝐶𝐵𝑀 =  400 ×  10 000

𝐸𝐶𝐵𝑀 = 4 000 000 kg éq. CO2
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𝐸𝐶𝐵𝑀 = 𝐸𝐶𝐼 × 𝐺𝐹𝐴𝑃

Où :

𝐸𝐶𝐵𝑀 = Point de référence du carbone intrinsèque (en kg éq. CO2)

𝐺𝐹𝐴𝑃 = Surface de plancher construite du bâtiment proposé (en m2)

(À l’exclusion des garages attenants. Voir la section Définitions, sigles et
acronymes pour obtenir des orientations sur le calcul de la surface de plancher
construite.)

𝐸𝐶𝐼 = Intensité absolue du carbone intrinsèque (en kg éq. CO2/m2)

b. Base de référence

Créer une référence fonctionnellement équivalente en suivant la section 5. La
référence doit suivre les mêmes orientations que la conception proposée pour
préciser l’objet de l’analyse (section 3) et calculer le carbone intrinsèque (section 4)
afin de garantir qu’elle a une portée, une limite du système de cycle de vie et une
période d’étude de référence équivalentes.

𝐸𝐶𝐵𝑀 = 𝐸𝐶𝐵𝐿

Exemple

Si l’intensité absolue du carbone intrinsèque est de 400 kg éq.
CO2/m2, le point de référence pour une conception proposée avec
une surface hors œuvre brute de 8 000 m2 peut se calculer comme
suit :

𝐸𝐶𝐵𝑀 =  400 ×  8 000

𝐸𝐶𝐵𝑀 = 3 200 000 kg éq. CO2

Remarque : Lorsque les limites absolues d’intensité de carbone
intrinsèque n’ont pas été définies par le responsable du projet, on
doit utiliser l’approche de la base de référence décrite à la
section 2.1.b. ci-dessous pour définir le point de référence du
carbone intrinsèque.
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Où :

𝐸𝐶𝐵𝑀 = Point de référence du carbone intrinsèque (en kg éq. CO2)

𝐸𝐶𝐵𝐿 =Carbone intrinsèque de la référence (en kg éq. CO2)

2.2 Calculer la limite de carbone intrinsèque

Lorsque les exigences du responsable du projet incluent une réduction par rapport au point
de référence du carbone intrinsèque, calculer la limite de carbone intrinsèque en multipliant
le point de référence du carbone intrinsèque par un facteur de réduction.

𝐸𝐶𝐿 = 𝐸𝐶𝐵𝑀  × 𝑓

Où :

𝐸𝐶𝐿 = Limite de carbone intrinsèque (en kg éq. CO2)

𝑓 = facteur de réduction à appliquer au point de référence conformément aux
exigences en matière de carbone intrinsèque

Lorsque les exigences du responsable du projet n’incluent pas de réduction par rapport au
point de référence du carbone intrinsèque, la limite de carbone intrinsèque doit être
équivalente au point de référence du carbone intrinsèque.

𝐸𝐶𝐿 = 𝐸𝐶𝐵𝑀

2.3 Calculer le carbone intrinsèque de la conception proposée

Définir l’objet de l’analyse conformément à la section 3 et calculer le carbone intrinsèque de
la conception proposée en suivant la section 4.

Exemple : Si cela est nécessaire pour atteindre une réduction du
carbone intrinsèque de 10 %, le facteur de réduction et la limite du
carbone intrinsèque sont :

𝑓 = 0,9

𝐸𝐶𝐿 = 𝐸𝐶𝐵𝑀 × 0,9
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2.4 Déterminer la conformité

Pour se conformer à une exigence en matière de carbone intrinsèque, le carbone
intrinsèque de la conception proposée ne doit pas dépasser la limite de carbone
intrinsèque.

𝐸𝐶𝑃 ≤ 𝐸𝐶𝐿

Où :

𝐸𝐶𝑃 =Carbone intrinsèque de la conception proposée (en kg éq. CO2)

𝐸𝐶𝐿 =Limite de carbone intrinsèque (en kg éq. CO2)
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3 Spécification de l’objet d’analyse et des limites du système du cycle de vie

3.1 Généralités

La présente section précise l’objet de l’analyse et les limites du système du cycle de vie.
Celles-ci définissent la portée du calcul du carbone intrinsèque permettant de respecter les
exigences en matière de carbone intrinsèque.

3.2 Étapes du cycle de vie

La figure 2 de l’annexe B.1 a) montre les différentes étapes et différents modules dans une
ACV de l’ensemble du bâtiment. Une description de chaque module se trouve à
l’annexe B.1 b). Le présent document appuie le respect des exigences en matière de
carbone intrinsèque pour les émissions de carbone du berceau à la tombe [décrites au
paragraphe 3.2 a)] ou pour les émissions de carbone initial [décrites au paragraphe 3.2 b)].
Lorsque l’approche de la base de référence est utilisée, elle doit inclure la même limite de
cycle de vie que l’analyse de la conception proposée.

a) Évaluations du carbone intrinsèque durant tout le cycle de vie

i) Portée obligatoire

On doit calculer le carbone intrinsèque à l’aide d’une limite du cycle de vie durant
tout le cycle de vie qui intègre les modules A1 à A5, B1 à B5 et C1 à C4, chaque
fois que des données sont disponibles.

Pour d’autres options concernant les scénarios de fin de durée de vie, voir l’alinéa
4.3 c) vi) pour la récupération et la réutilisation et l’alinéa 4.3 c) vii) pour les
pratiques concernant la conception en vue du démontage.

ii) Portée facultative

On ne doit pas inclure le module D dans les calculs du carbone intrinsèque
utilisés pour assurer la conformité. On peut cependant calculer le carbone
intrinsèque du module D et le déclarer séparément.

Remarque : Voir les réglementations locales ou autres exigences du
responsable du projet au moment de déterminer la portée obligatoire
permettant de garantir la conformité.
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b) Évaluations du carbone intrinsèque initial

On doit calculer le carbone intrinsèque à l’aide d’une limite de cycle de vie qui intègre
uniquement les modules A1 à A5.

3.3 Éléments de construction

Les éléments de construction de la présente section sont organisés par niveau 1 et par
niveau 2 du tableau 21 d’OmniClassMC1 qui suit les fonctions implicites d’éléments. Le
tableau 4 de l’annexe B.2 contient une liste détaillée des éléments obligatoires et facultatifs,
ventilés selon les niveaux 3 et 4 du tableau 21 d’OmniClassMC.

La liste d’éléments de construction qui doivent être inclus dans la déclaration du carbone
intrinsèque et la conformité en la matière est fournie au paragraphe 3.3 a). Les éléments
facultatifs précisés au paragraphe 3.3 b) peuvent être inclus dans la portée de la
déclaration du carbone intrinsèque.

Les utilisateurs peuvent inclure une partie ou l’ensemble des éléments de la portée
facultative de l’analyse au moment de démontrer la conformité à l’aide de l’approche fondée
sur la base de référence [paragraphe 2.2 b)], bien que leur inclusion ne soit pas obligatoire.
Si des portées facultatives sont incluses pour démontrer la conformité, la portée de la
conception proposée et celle de la base de référence doivent être les mêmes.

Si des portées facultatives sont incluses à des fins de conformité, on doit divulguer les
émissions de carbone intrinsèque et le pourcentage de réduction atteint avec et sans les
portées facultatives dans les espaces prévus dans le rapport sur la conception en matière
de carbone intrinsèque (rapport sur la conception) [voir l’article 6.1].

À l’instar des Lignes directrices du CNRC [voir l’annexe A.2, alinéa b) i)], les éléments de
construction de la présente section sont organisés selon la classification des éléments du
tableau 21 d’OmniClassMC. La répartition aux sections suivantes concerne les niveaux 1 et
2. Une liste détaillée des éléments de la portée obligatoire et de la portée facultative avec la
répartition selon les niveaux 3 et 4 d’OmniClassMC est fournie au tableau 4 de l’annexe B.2.

1Voir l’annexe A.2 c).

Remarque : La variation des taux de remplacement des éléments de
construction entre les différentes conceptions proposées peut limiter
la comparabilité des analyses du carbone intrinsèque initial.
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L’utilisateur doit utiliser les listes d’éléments de construction fournis ici et au tableau 4 pour
repérer les éléments et sous-éléments obligatoires et facultatifs. Cependant, il peut utiliser
d’autres systèmes de classification pour créer sa liste de matériaux, comme le système
UniFormatMC, qui est couramment utilisé dans l’industrie.

L’inclusion et l’exclusion d’éléments facultatifs peuvent être décidées au niveau 4 du
tableau 21 d’OmniClassMC. Cela signifie que, si un sous-élément facultatif de niveau 4 est
inclus dans la déclaration ou la conformité, on doit inclure tous les matériaux et produits
correspondant à ce sous-élément. Voir l’article 4.2 b) pour plus d’informations sur
l’exhaustivité permettant de se conformer aux exigences.

a) Portée obligatoire

i) Sous-structure
 Fondations

 Enceintes sous le niveau du sol (murs extérieurs sous le niveau du sol)

 Dalles sur terre-plein

ii) Enveloppe
 Superstructure, y compris les planchers au-dessus et au-dessous du niveau du

sol, les colonnes et les poutres, les murs de contreventement intérieurs, les
escaliers, ainsi que les balcons, la structure du toit et les auvents2.

 Enceintes verticales extérieures (murs extérieurs au-dessus du niveau du sol,
fenêtres et portes extérieures)

 Enceintes horizontales extérieures (notamment la toiture, les fenêtres de toit et
les lanterneaux)

b) Portée facultative

i) Intérieurs
 Construction intérieure (y compris les murs intérieurs non structuraux, les

cloisons, les fenêtres, les portes, les planchers surélevés et les plafonds
suspendus)

2Les éléments structuraux situés dans l’intérieur sous le niveau du sol sont inclus dans la classification Enveloppe – Superstructure, car l’infrastructure
dans le système OmniClassMC ne couvre que les fondations, les murs extérieurs et les dalles sur terre-plein.
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 Finitions intérieures (y compris les finis muraux, les revêtements de sol, les finis
d’escalier et les finis de plafond)

ii) Services
 Systèmes de transport

 Plomberie

 Chauffage, ventilation et conditionnement d’air (CVCA)

 Protection contre les incendies

 Systèmes électriques

 Communications

 Sécurité et sûreté électroniques

 Automatisation intégrée

iii) Matériel et ameublement
iv) Construction spéciale et démolition

 Notamment la démolition de bâtiments et la démolition sélective

v) Aménagement de l’emplacement
 Comprend l’excavation, l’aménagement à l’aide de matériaux inertes (par

exemple, stationnements, places et allées piétonnières, routes, etc.) et
l’aménagement paysager.
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3.4 Durée de vie des bâtiments et période d’étude de référence

Les calculs de carbone intrinsèque doivent supposer une durée de vie de 60 ans pour la
période d’étude de référence et la durée de vie requise du bâtiment, quelle que soit la durée
de vie réelle requise du bâtiment, sauf lorsqu’une autre durée de vie est justifiée par
l’équipe de projet et autorisée par le responsable du projet. Lorsqu’une base de référence
est utilisée pour déterminer un point de référence du carbone intrinsèque, la durée de vie
précisée dans la base de référence doit être cohérente avec celle de la conception
proposée. Voir l’alinéa 4.3 c) iv) pour obtenir des orientations sur la durée de vie des
éléments et produits de construction.

3.5 Plusieurs bâtiments

On peut combiner plusieurs bâtiments dans un seul calcul de carbone intrinsèque s’ils
partagent un garage attenant commun ou un podium commun, car ils utilisent la même
conception structurale en béton sous le niveau du sol. Si les bâtiments n’ont pas d’espaces
communs ou si les exigences du responsable du projet ne permettent pas la combinaison
de plusieurs bâtiments, il faut calculer et déclarer le carbone intrinsèque séparément pour
chaque bâtiment.

Remarque : La portée obligatoire précisée dans la présente section
et au tableau 4 de l’annexe B.2 est soumise à la disponibilité des
données du projet et de l’outil logiciel. L’utilisateur peut préciser la
partie de la portée obligatoire exclue de la déclaration à condition de
fournir une brève explication dans le rapport sur la conception en
matière de carbone intrinsèque (voir l’article 6.1).

Remarque : Ces lignes directrices utilisent la classification
OmniClassMC pour préciser quels éléments sont inclus dans l’objet
de l’analyse conformément aux Lignes directrices du CNRC [voir
l’annexe A.2 b) i)].

Les listes d’éléments de construction fournis dans la présente section
et au tableau 4 de l’annexe B.2 aideront les utilisateurs à repérer les
éléments et sous-éléments obligatoires et facultatifs. Bien que cela
soit utilisé pour clarifier le contenu, cela ne signifie pas que les
intrants ou la liste des matériaux doivent être organisés selon le
système OmniClassMC. On peut utiliser d’autres systèmes de
classification, comme le système UniFormatMC, couramment utilisé
par l’industrie et les métreurs.
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4 Quantifier le carbone intrinsèque

4.1 Généralités

Tous les calculs de carbone intrinsèque doivent être conformes à la présente section, qu’il
s’agisse de la conception proposée ou de la conception de référence, à moins que le
présent document d’orientation n’en dispose autrement. On doit calculer le carbone
intrinsèque à l’aide d’une méthodologie d’ACV de l’ensemble du bâtiment conformément au
présent document d’orientation.

4.2 Établir une liste de matériaux

Une liste de matériaux est une liste des quantités de matériaux et de produits de
construction individuels qui composent le bâtiment physique. La liste des matériaux est
utilisée pour évaluer le carbone intrinsèque d’un bâtiment.

a) Sources

Les Lignes directrices du CNRC3 énumèrent trois mécanismes permettant d’obtenir
des quantités de matériaux et de produits, à savoir ce qu’on désigne par « liste de
matériaux » :

 Modélisation des données d’un bâtiment (BIM);
 Estimation des coûts;
 Estimations tirées des dessins.

Si la liste de matériaux créée à partir d’une BIM ou d’une estimation des coûts ne
contient pas l’un des éléments obligatoires4 (par exemple, les fondations) ou des
quantités de matériaux ou de produits dans un élément obligatoire (par exemple,
l’armature pour béton), ces quantités doivent être ajoutées et comptabilisées dans
l’analyse du carbone intrinsèque (voir l’article 3.3 pour la liste des éléments
obligatoires).

On peut calculer la quantité d’éléments, de matériaux et de produits manquants
manuellement au moyen d’estimations tirées de dessins ou d’autres sources. L’équipe
de projet peut utiliser son jugement professionnel pour repérer les éléments,

3Voir les Lignes directrices nationales en matière d’analyse du cycle de vie de l’ensemble du bâtiment.

4 Voir l’article 3.3 pour la liste des éléments obligatoires.
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matériaux et produits non majeurs qui sont difficiles à quantifier au moyen des
estimations de quantités. Pour ces éléments, on peut utiliser les quantités d’éléments
équivalents dans les assemblages par défaut de l’ACV de l’ensemble du bâtiment ou
les outils logiciels d’analyse du carbone intrinsèque. S’ils sont utilisés au stade du
document de construction, ces outils doivent pouvoir refléter la géométrie et la
conception du bâtiment. On doit justifier tous les calculs manuels dans le rapport sur la
conception en matière de carbone intrinsèque et les présenter séparément comme
indiqué à l’article 6.2.

b) Exhaustivité

La quantification des matériaux et des flux doit correspondre au niveau de
développement, au calendrier de l’analyse et à la disponibilité des informations
relatives à la conception proposée, ainsi qu’à l’importance relative des résultats du
carbone intrinsèque et à l’objectif de l’analyse (par exemple, éclairer la conception
proposée, satisfaire aux exigences ou déclarer la performance).

La liste des matériaux doit inclure tous les principaux matériaux et produits utilisés
dans les éléments obligatoires précisés à l’article 3.3 et au tableau 4, annexe B.2. Les
utilisateurs peuvent faire appel à leur jugement professionnel pour repérer les seuils
pour les matériaux et produits mineurs, en particulier ceux qui sont difficiles à
quantifier, comme les fixations, les clous et les agrafes. À titre d’orientation générale,
la masse totale des matériaux exclus ne doit pas dépasser 1 % de la masse totale des
matériaux utilisés dans les éléments obligatoires. Cependant, il n’est pas nécessaire
de quantifier les masses pour démontrer la conformité.

Remarque : On doit inclure les matériaux et composants de
l’infrastructure et des éléments d’enveloppe qui remplissent des
fonctions de protection contre la chaleur, l’humidité et le feu et de
protection sonore. Par exemple, on doit inclure des plaques de plâtre
ignifugées ou des revêtements en béton sur les planchers en bois
massif, car ils sont considérés comme faisant partie de la portée
obligatoire.

Remarque : Les équipes de projet sont responsables de l’exactitude
des listes de matériaux soumises pour garantir la conformité. Il est
recommandé de vérifier les quantités de matériaux et de produits à
l’aide d’une source secondaire d’informations sur le projet (c’est-à-
dire en croisant les données de la BIM avec une estimation des
coûts).
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i) Phase de conception initiale
Pour les calculs de la phase de conception initiale (c’est-à-dire pendant la
conception schématique), les informations disponibles pour la conception
proposée peuvent être limitées. Le but de l’étude à ce stade n’est pas de
démontrer la conformité aux exigences en matière de carbone intrinsèque de la
conception finale proposée, mais d’éclairer le processus de conception afin de
réduire le carbone intrinsèque. À cette fin, des estimations quantitatives très
simples – comme un ordre de grandeur ou une estimation indicative (estimation de
catégorie D) selon le système de classification WBLCA de KPMB Lab5– pour les
matériaux ayant le plus d’importance relative pour le carbone intrinsèque peuvent
être suffisantes pour éclairer la conception et amorcer le processus de réduction
du carbone intrinsèque dans la conception du bâtiment. Les analyses de la phase
de conception initiale ne peuvent être utilisées que pour le respect des exigences
en matière de carbone intrinsèque qui sont propres aux étapes initiales du
processus de conception (c’est-à-dire l’étude conceptuelle ou la conception
schématique), par exemple, lorsque le responsable du projet exige une analyse de
sensibilité ou d’options de la forme, de la structure ou de l’enveloppe d’une
conception proposée, avant de poursuivre l’élaboration de la conception.

ii) Phase relative aux documents de construction
Au fur et à mesure que le projet avance et que de plus amples informations sur les
options pour les éléments de construction seront disponibles, l’équipe du projet
créera un modèle de carbone intrinsèque plus précis pour éclairer la conception.
La quantification des matériaux et des flux dans les calculs de carbone intrinsèque
utilisés pour démontrer la conformité à une exigence en matière de carbone
intrinsèque doit généralement être conforme au niveau de détail d’une « estimation
fondée sur les dessins (estimation de catégorie B) » selon le système de
classification WBLCA de KPMB Lab et les informations sur la liste des matériaux
doivent provenir des documents et devis de construction, d’une modélisation des
données du bâtiment (BIM) de précision et de détail équivalents ou d’une
estimation des coûts de catégorie B.

5Voir l’annexe A.2 b) ii).
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c) Types de matériaux et de produits

Si certains matériaux et types de produits ne sont pas précisés dans les documents
de projet, l’équipe de projet doit utiliser son jugement professionnel pour les préciser
sur la base des pratiques communes locales propres à leur archétype de construction.

Le tableau 1 fournit des orientations générales pour les types de matériaux et de
produits courants. Bien que les équipes de projet puissent utiliser ce tableau comme
guide, elles doivent principalement s’appuyer sur leur jugement professionnel pour
déterminer si les matériaux et assemblages typiques pour leur archétype de
construction et leurs exigences de conception diffèrent des informations contenues
dans ce tableau.
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Tableau 1 : Assemblages et matériaux par défaut pour les principaux éléments de
construction

Éléments de construction (tableau 21
d’OmniClassMC) Hypothèse sur les matériaux et produits par défaut

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3

Sous-
structure

Fondations -

 Béton armé*

 Isolant sous le niveau du sol : polystyrène
extrudé (PSX)

Enceintes
sous le
niveau du sol

Murs pour
enceintes sous le
niveau du sol

Enveloppe Superstructur
e

Construction des
planchers :
verticale (c’est-à-
dire colonnes)

 Béton armé*

 Construction des
planchers :
horizontale (c’est-
à-dire poutres et
plaques de
plancher)

 Construction de
toitures

 Portée typique : béton armé*

 Longue portée : poutres d’acier triangulées

Enceinte
verticale
extérieure

Murs extérieurs**  Type
o Bureaux et vitrines commerciales : mur-

rideau en aluminium
o Résidentiel (7 étages et plus) : mur de

fenêtre en aluminium
o Autre : mur à ossature d’acier

 Ossature : ossature en acier de 6 po de
profondeur à 16 po d’entraxe

 Revêtement : plaques de plâtre*** des deux
côtés

 Isolant thermique (cavité) : laine minérale en
matelas
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Éléments de construction (tableau 21
d’OmniClassMC) Hypothèse sur les matériaux et produits par défaut

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3
 Isolant thermique (continu) : planche de type

minéral à forte densité
 Placage : acier galvanisé

Fenêtres
extérieures

 Cadre de fenêtre : aluminium
 Vitrage isolant (VI) : selon les besoins pour

respecter la performance thermique
 Ratio fenêtre/mur : selon les besoins pour

répondre aux performances thermiques

Enceintes
horizontales
extérieures

Couverture  Isolant
o Couverture conventionnelle : polyiso
o Toiture inversée : polystyrène extrudé

(PSX)
 Revêtement intérieur : plaques de plâtre***

 Membrane : deux couches de styrène-
butadiène-styrène (SBS)

Intérieurs Construction
intérieure

Cloisons
intérieures

 Ossature : ossature en acier de 6 po de
profondeur à 16 po d’entraxe

 Revêtement : plaques de plâtre*** des deux
côtés

 Isolant acoustique (s’il y a lieu) : laine minérale
en matelas

Finitions
intérieures

Finis muraux  Peinture

Revêtements de
sol

 Locaux à bureaux : moquette
 Suites résidentielles et hôtelières : vinyle
 Commerce de détail : carreaux de céramique
 Industriel : béton apparent
 Soins de santé : carreaux de céramique
 Tous types de bâtiments
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Éléments de construction (tableau 21
d’OmniClassMC) Hypothèse sur les matériaux et produits par défaut

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3
o Couloirs (sauf commerce de détail) :

moquette
o Locaux sous le niveau du sol et locaux

techniques : béton apparent
o Salles de bains et douches : carreaux de

céramique

Finis de plafond  Plafond suspendu : carreau insonorisant
 Autre : plaques de plâtre*** avec enduit et

peinture

*Si aucune quantité détaillée d’armatures en acier (barres d’armature) n’est disponible, les calculs
de carbone intrinsèque peuvent utiliser les quantités moyennes d’armatures de béton
recommandées par One Click LCA6 (en kg de barres d’armature/m3 de béton) comme ligne
directrice pour les plages typiques de barres d’armature pour différents éléments de construction.
Cela convient à la phase de conception initiale; cependant, si les quantités réelles de barres
d’armature sont disponibles lors des étapes de conception ultérieures, il est préférable d’utiliser
ces quantités à la place. Au moment de quantifier le volume de béton des éléments en béton armé
pour les analyses de la phase relative aux documents de construction, il est recommandé de
prendre en compte le volume d’armature au sein de ces éléments (c’est-à-dire volumeBÉTON =
volumeCOFFRAGE – volumeARMATURE).

**Pour les bâtiments à usage mixte avec plusieurs types d’enceintes, les types d’assemblages
d’enceintes dans le modèle de carbone intrinsèque doivent suivre le modèle d’enceinte de la
conception proposée (p. ex. un bâtiment à usage mixte qui utilise une enceinte murale de fenêtre
dans les parties résidentielles du bâtiment et qui a utilisé un mur-rideau pour la partie
commerciale). Lorsqu’une base de référence est utilisée, le modèle doit correspondre à la
modélisation de la base de référence [paragraphe 2.2 b)].

***Les plaques de plâtre de type X doivent être utilisées pour les murs ayant un degré de
résistance au feu.

6 https://oneclicklca.zendesk.com/hc/en-us/articles/360020943800-Average-Quantities-of-Reinforcement-in-Concrete (en anglais seulement).
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4.3 Quantification du carbone intrinsèque

 Outils logiciels

Le calcul du carbone intrinsèque pour la conception du bâtiment et la base de référence
doit être effectué au moyen de la même version du même logiciel.

i) Phase de conception initiale
Outre les outils logiciels d’ACV de l’ensemble du bâtiment ou d’analyse du carbone
intrinsèque précisés dans le présent alinéa, des outils de conception initiale
peuvent être utilisés aux fins d’analyses de l’étude conceptuelle ou de la
conception schématique.

Les outils de conception initiale permettant de refléter la géométrie et les DEP pour
les matériaux conformes à la moyenne de l’industrie peuvent fournir une estimation
plus précise. Cependant, si l’on ne dispose pas de suffisamment de données sur la
conception du bâtiment, par exemple lors de l’élaboration de vastes plans
directeurs, il est également possible d’utiliser des outils qui fournissent des
estimations de carbone intrinsèque de haut niveau en fonction du type de
bâtiment, de la taille du bâtiment et des types d’éléments.

Les outils logiciels doivent favoriser la conformité à la norme EN 15978:20117 (ou
à une norme régionale équivalente) et doivent être utilisés conformément à celle-
ci.

ii) Phase relative aux documents de construction
Les outils logiciels doivent favoriser la conformité à la norme EN 15978:2011 ou à
une norme régionale équivalente [voir l’annexe A.1 a) i)] et doivent être utilisés
conformément à celle-ci.

Sauf si le responsable du projet [conformément au paragraphe 3.4 b)] précise
qu’une analyse initiale du carbone intrinsèque est nécessaire, les analyses doivent
être réalisées dans les limites du cycle de vie intégral, c’est-à-dire que les
modules A1 à A5, B1 à B5 et C1 à C4 doivent faire partie de l’analyse. Cependant,
les outils logiciels qui ne comprennent que les modules A1 à A3 peuvent quand
même être utilisés pour assurer la conformité à titre provisoire, à condition de
suivre la méthode indiquée à l’alinéa 4.3 c) viii) pour estimer les répercussions
liées aux autres modules.

7Voir l’annexe A.1 a).
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 Sources de données

Sous réserve des exigences ou des autorisations de la présente section, les
scénarios, les types de flux, la qualité des données des flux de l’inventaire du cycle de
vie (ICV), les ensembles de données environnementales, la qualité des données
environnementales et la méthode d’analyse d’impact du cycle de vie (AICV) utilisés
pour calculer le carbone intrinsèque doivent être intégrés dans l’outil logiciel. Les
ensembles de données doivent être aussi proches que possible du contexte canadien
[voir le paragraphe c) ci-dessous].

 Indicateurs d’impact
La méthode d’AICV utilisée dans l’outil logiciel doit être la version TRACI v2.18 ou
la version la plus récente.

Pour démontrer la conformité à une exigence en matière de carbone intrinsèque, il
suffit de déclarer la catégorie d’impact environnemental du potentiel de
réchauffement planétaire (PRP). Il est possible de déclarer d’autres résultats de
catégories d’impact environnemental séparément.

 Déclarations environnementales de produit (DEP)
Les DEP dans les bases de données de l’ACV des outils logiciels utilisés pour
assurer la conformité doivent être conformes à la version la plus récente de la
norme ISO 21930 (2017), qui est la norme utilisée en Amérique du Nord9.

Si une DEP conforme à la norme ISO 21930 n’est pas accessible pour un produit
importé, il est acceptable d’utiliser les données de DEP conformes à la norme
relative aux DEP équivalentes dans la région du produit importé. Par exemple, les
produits européens dont les DEP ont été publiées avant juillet 2022 doivent être
conformes à la norme EN 15804+A1 et ceux dont les DEP ont été publiées en
juillet 2022 ou après doivent être conformes à la norme EN 15804+A210.

Si des DEP en dehors des outils logiciels sont utilisées pour effectuer des calculs
manuels, comme le permet l’alinéa 4.3 c) i), il faut utiliser les versions les plus
récentes des DEP. On ne peut utiliser des DEP arrivées à échéance, à moins
qu’aucune DEP valide ne soit accessible pour un produit particulier.

8Voir l’annexe A.1 b).
9Voir l’annexe A.1 c) i).
10Voir l’annexe A.1 c) ii).
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Lorsque les DEP ne sont pas facilement accessibles, fournir un rapport d’ACV
avec le rapport sur la conception en matière de carbone intrinsèque qui est
conforme aux normes internationales (ISO 14044, ISO 14025 et ISO 21930 ou
équivalentes) et qui a été vérifié par un examinateur indépendant de l’ACV, car un
tel rapport est considéré comme une forme de déclaration équivalente acceptable.

 Hypothèses, modifications des données et calculs manuels

Lorsque l’outil logiciel le permet et que l’utilisateur a accès à des données propres au
projet ou à des données régionales de meilleure qualité, ce dernier peut modifier les
données dans l’outil logiciel pour refléter les données de meilleure qualité.

S’il existe des limites relatives aux données dans l’outil logiciel, l’utilisateur peut
effectuer des calculs manuels en dehors du logiciel et remplacer les données
pertinentes dans l’outil.

L’utilisateur doit décrire et justifier toutes les modifications qu’il a apportées aux
données et aux hypothèses par défaut de l’outil logiciel dans le cadre du rapport sur la
conception en matière de carbone intrinsèque (voir l’article 6.1).

Les alinéas suivants décrivent les hypothèses, les modifications et les calculs
possibles ainsi que le module de cycle de vie touché par ceux-ci.

i) Type de matériau et DEP (les modules dépendent de la portée des DEP)
Dans les outils logiciels permettant de sélectionner des DEP, il faut utiliser des
DEP propres au produit pour la conception proposée lorsqu’elles sont accessibles
et lorsqu’un seul produit et un seul fabricant ont été spécifiés et qu’aucune solution
de rechange acceptable n’a été mentionnée dans les documents du projet.
Lorsque des solutions de rechange acceptables avec des DEP accessibles ont été
mentionnées, il faut utiliser la solution de rechange présentant le PRP propre au
produit le plus élevé. Si des PRP maximaux ont été précisés, on peut utiliser la
DEP propre au produit dont le PRP se rapproche le plus du PRP maximal.

Si les produits précisés n’ont pas de DEP propre au produit, ou si des produits
particuliers ou des PRP maximaux n’ont pas été précisés, il faut utiliser des DEP
génériques accessibles, le cas échéant. Lorsqu’une base de référence est utilisée
pour assurer la conformité [paragraphe 2.2 b)], elle doit également être basée sur
des DEP génériques.

Au moment d’utiliser des DEP génériques, il faut se référer à la DEP accessible la
plus restreinte sur le plan régional (c.-à-d. que, lorsqu’elle est accessible, une DEP
générique régionale ou provinciale a préséance sur une DEP générique
canadienne, laquelle a préséance sur une DEP générique nord-américaine). Sauf
indication contraire au tableau 2, on peut se reporter au document intitulé
2023 CLF North American Material Baseline Report (CLF Baselines Report –
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rapport sur les bases de référence du CLF11) pour déterminer les DEP génériques
pertinentes.

Pour certaines catégories de matériaux, les DEP génériques ne sont pas
accessibles dans certains outils logiciels ou il n’existe aucune DEP générique (p.
ex. polystyrène extrudé, moquette). Dans ces cas, on peut utiliser la DEP propre
au produit dont le PRP est le plus près de la valeur type (médiane) indiquée dans
la plus récente version du rapport sur les bases de référence du CLF.

Dans les outils logiciels qui ne permettent pas de sélectionner des DEP, on peut
utiliser les valeurs de PRP par défaut de l’outil.

Le tableau 2 fournit des indications supplémentaires sur le type de matériau par
défaut et les hypothèses de choix des DEP, y compris les organismes pertinents
qui publient des DEP génériques. Ces indications peuvent être utilisées lorsque les
types de matériaux et les DEP propres au projet ou au produit ne sont pas
accessibles.

11Voir l’annexe A.1 d).
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Tableau 2 : Hypothèses sur les matériaux et les produits par défaut et sélection des DEP

Matériau et
produit

Hypothèses sur les types de matériaux par défaut et les DEP

Béton On doit supposer que tout le béton est constitué de mélanges de base précisés dans
la DEP accessible la plus restreinte sur le plan régional [voir l’annexe A.2 i)], avec un
entraînement de l’air correspondant et une résistance équivalente à celle de la
conception proposée, à moins que des résistances inférieures ne soient permises en
raison de l’efficacité de la conception des structures, comme le permet le tableau 3.

Si aucune information n’existe sur la conception proposée, envisager de supposer que
les résistances à la compression suivantes peuvent être utilisées :

 Fondation, semelles, dalle sur terre-plein – 25 MPa;
 Murs extérieurs, murs intérieurs – 35 MPa;
 Dalles de plancher et de toit suspendus et poutres – 35 MPa;
 Escaliers, colonnes, murs de contreventement – 40 MPa.

Si aucune information n’existe sur l’entraînement de l’air du béton dans la conception
proposée, on peut supposer des mélanges de béton aéré pour les éléments de
construction exposés aux conditions extérieures (p. ex. fondations, dalles de plancher
de garage à étages, murs extérieurs, dalles sur terre-plein, etc.) et des mélanges de
béton non aéré pour les éléments non exposés (p. ex. éléments intérieurs en béton).

Remarque : Il est possible que certains outils ne contiennent pas les DEP des mélanges de
béton régionaux conformes à la moyenne de l’industrie dans leur base de données actuelle et
les projets situés dans les territoires du Nord n’ont pas de DEP régionale à laquelle on peut
se reporter. Dans ces cas, il est possible de sélectionner pour un projet les mélanges de
« référence » définis dans l’ancienne DEP (2017) conforme à la moyenne de l’industrie
canadienne de l’Association canadienne du béton préparé qui est actuellement accessible
dans l’outil. Si des DEP génériques régionales deviennent accessibles à l’avenir, les valeurs
de celles-ci devront être utilisées.
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Matériau et
produit

Hypothèses sur les types de matériaux par défaut et les DEP

Isolant Polystyrène extrudé

Il faut se référer à une DEP propre au produit de polystyrène extrudé qui contient des
agents gonflants à faible PRP conformes aux règlements canadiens sur les
hydrocarbures fluorés12.

Le rapport sur les bases de référence du CLF établit la moyenne du polystyrène
extrudé à partir des agents gonflants d’hydrocarbures fluorés et de mazout lourd pour
en dériver une valeur moyenne de PRP. Ne pas utiliser cette valeur de référence.

Mousse pulvérisée à cellules fermées

Si l’isolant en mousse pulvérisée à cellules fermées est proposé, il convient de faire
référence à la DEP générique (2018) de la Spray Polyurethane Foam Alliance pour la
mousse pulvérisée utilisant des agents gonflants de mazout lourd.

Le rapport sur les bases de référence du CLF établit la moyenne de l’isolant en
mousse pulvérisée à cellules fermées à partir des agents gonflants d’hydrocarbures
fluorés et de mazout lourd pour en dériver une valeur moyenne de PRP. Ne pas
utiliser cette valeur de référence.

12 Règlement sur les substances appauvrissant la couche d’ozone et les halocarbures de remplacement (justice.gc.ca)
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Matériau et
produit

Hypothèses sur les types de matériaux par défaut et les DEP

Fenêtres et
vitrage

Si l’outil logiciel ne dispose pas de données propres au cadre de fenêtre de la
conception proposée, la valeur d’un cadre de fenêtre différent peut être utilisée
comme valeur approximative.

Si l’outil logiciel ne dispose pas de données propres aux fenêtres à triple vitrage
précisées :

 Le cadre de fenêtre et les couches de vitrage peuvent être modélisés séparément
si l’outil logiciel le permet.

 Si l’outil permet uniquement d’utiliser des DEP combinant le cadre de fenêtre et le
vitrage, on peut estimer les émissions en faisant référence à une DEP de fenêtre
à double vitrage avec un cadre de fenêtre approprié et en ajoutant une vitre
supplémentaire en verre plat ou en verre traité ayant la même surface que la
fenêtre proposée à la liste des matériaux.

Lorsqu’une base de référence est utilisée, toutes les fenêtres et tous les produits de
vitrage doivent être présumés non dynamiques (c.-à-d. non électrochromiques,
thermophoniques, etc.) dans la base de référence.

Acier d’armature
(barres
d’armature)

Il faut se référer à la DEP des barres d’armature fabriquées publiée par le Concrete
Reinforcing Steel Institute (CRSI).

Remarque : Les dalles de béton post-contraint réduisent la quantité de barres
d’armature dans le béton de structure. Cependant, les câbles de précontrainte par
post-tension sont généralement faits d’acier en matières recyclées à teneur beaucoup
plus faible et ont des répercussions sur le PRP plus élevées que les barres d’armature
conventionnelles. Si aucune DEP n’est accessible pour les câbles de précontrainte
par post-tension, on doit effectuer les calculs de carbone intrinsèque pour estimer les
répercussions en doublant la quantité de câbles et établir une correspondance avec la
DEP des barres d’armature conventionnelles (DEP générique du CRSI).

Acier Pour les éléments en acier autres que les barres d’armature, y compris les tôles
d’acier, les profilés de charpente creux, les profilés laminés à chaud, les charpentes
métalliques et les poutres en treillis d’acier, les bases de référence doivent s’appuyer
sur les émissions des modules A1 à A3 des DEP génériques pertinentes.
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Matériau et
produit

Hypothèses sur les types de matériaux par défaut et les DEP

Lorsqu’il est possible de le faire dans l’outil logiciel, faire référence aux :

 données sur l’acier ouvré plutôt que sur l’acier non ouvré;
 DEP génériques canadiennes plutôt qu’aux DEP génériques américaines.

Voici quelques exemples d’organismes qui ont publié des DEP génériques : l’Institut
canadien de la construction en acier (ICCA), l’American Institute of Steel Construction
(AISC), l’American Galvanizers Association (AGA), la Steel Framing Industry
Association (SFIA), la Metal Building Manufacturers Association (MBMA), le Steel
Joist Institute (SJI), le Steel Tube Institute (STI), le Steel Deck Institute (SDI) et la
Metal Construction Association (MCA).

Aluminium Pour les produits en aluminium, il convient de faire référence à la DEP générique
pertinente.

Lorsque les DEP génériques canadiennes (p. ex. AluQuébec) sont accessibles, faire
référence à celles-ci plutôt qu’aux DEP génériques américaines. Voici des exemples
de DEP génériques :

 Aluminium extrudé – Aluminum Extruders Council (AEC);
 Mur-rideau – AluQuébec;
 Fenêtres en aluminium – AluQuébec;
 Tôle d’aluminium et revêtement en aluminium – AluQuébec, Aluminum

Association, Ceilings & Interior Systems Construction Association (CISCA),
Metal Construction Association (MCA).

Bois Voir le paragraphe 4.4 a) sur le calcul du carbone biogénique.

Pour les produits du bois, il convient de faire référence aux DEP génériques
pertinentes du Conseil canadien du bois (CCB) ou d’autres organismes pertinents.
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Matériau et
produit

Hypothèses sur les types de matériaux par défaut et les DEP

Services (Facultatif)

Il faut utiliser des DEP propres au produit ou des données représentant la moyenne de
l’industrie.

Si aucune des sources de données ci-dessus n’est accessible, l’équipe du projet peut
calculer le carbone intrinsèque des installations techniques de l’immeuble en suivant
les indications des documents intitulés TM65 Embodied Carbon in Building Services: A
Calculation Methodology et TM65LA Embodied carbon in building services: Using
TM65 outside the UK13.

Les émissions de frigorigène ne doivent pas être comprises dans l’analyse du carbone
intrinsèque pour assurer la conformité.

ii) Transport vers le chantier de construction (module A4)
Lorsque l’outil le permet, on peut ajuster les scénarios et les données liés au
transport jusqu’au chantier de construction pour refléter les distances et les modes
de transport locaux types ou propres au projet.

iii) Émissions du chantier de construction (module A5)
Les émissions du chantier de construction doivent être conformes aux scénarios
par défaut de l’outil logiciel.

13Voir les documents TM65 et TM65LA ou se reporter à l’annexe A.2 c).

Remarque : Certains outils affichent par défaut des valeurs de PRP
ajustées en fonction de l’incertitude (« PRPai ») qui appliquent un
facteur d’incertitude en plus des valeurs de PRP déclarées dans les
DEP. Les utilisateurs peuvent utiliser les résultats du PRPai pour les
analyses. Toutefois, si à l’avenir, ces outils permettent d’exporter les
résultats du projet dans le PRP déclaré par les DEP, il faudra utiliser
ces valeurs à la place des valeurs du PRPai dans les soumissions.
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Si l’outil le permet, l’utilisateur peut remplacer les valeurs par défaut par des
données régionales plus représentatives, par exemple, des données provenant de
projets antérieurs comparables. Les données requises sur les chantiers de
construction comprennent la consommation d’électricité, de gaz naturel et d’eau
ainsi que les émissions de gaz à effet de serre qui y sont associées.

Si la conception proposée précise des exigences entraînant une réduction du
carbone intrinsèque dans le processus de construction, les exigences liées à la
conception proposée peuvent remplacer les valeurs par défaut dans l’outil, si celui-
ci le permet. Par exemple, il est possible de préciser, dans la conception proposée,
des exigences minimales pour le réacheminement des déchets de construction qui
vont au-delà des scénarios par défaut de l’outil logiciel ou de préciser que des
assemblages préfabriqués seront utilisés pour réduire la production de déchets de
construction et augmenter le taux de recyclage par rapport à la construction sur le
chantier.

iv) Durée de vie des éléments et des produits de construction (module B)
Les calculs peuvent supposer des durées de vie plus courtes pour les produits et
les éléments en fonction des hypothèses par défaut dans les outils logiciels.
Lorsque les outils permettent de modifier les durées de vie, on peut les remplacer
par la durée de vie basée sur les DEP, les documents de garantie fournis par les
fournisseurs de produits ou les valeurs fournies au tableau 5 de l’annexe C.1.

v) Gestion des déchets en fin de vie (module C)
Lorsque l’outil le permet, on peut mettre à jour les scénarios par défaut de gestion
des déchets du bâtiment en fin de vie pour mieux refléter un produit qui a pu être
précisé, la conception proposée ou les pratiques régionales en matière de gestion
des déchets.

Par exemple, on peut modifier les distances de transport par défaut précisées au
module C2 pour refléter les emplacements actuels des installations de gestion de
déchets et de récupération dans le territoire du projet.

vi) Récupération et réutilisation (modules A à C)
Si, dans la conception proposée, une partie ou des composants du bâtiment
existant sur le chantier sont réutilisés ou si un composant récupéré d’un autre
chantier est réutilisé, il faut exclure la quantité de matériaux et de composants de
toutes les phases du cycle de vie (A à C) de l’analyse du carbone intrinsèque. Au
moment de calculer la surface de plancher du bâtiment pour calculer l’intensité de
carbone intrinsèque, il faut inclure la portion réutilisée de la surface de plancher, à
l’exception de la superficie des garages attenants pour laquelle le responsable du
projet a fixé des limites d’intensité absolue basées sur la surface de plancher hors
œuvre brute.
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On ne doit pas inclure, dans le calcul du carbone intrinsèque, le carbone
intrinsèque provenant de la démolition de la partie du bâtiment existant qui est
retirée du chantier.

vii) Conception en vue du démontage (modules C et D)
La conception en vue du démontage permet la réutilisation et le recyclage
ultérieurs et réduit ainsi les émissions attribuées aux modules C et D. Cependant, il
n’existe actuellement aucune approche quantitative pour mesurer la manière dont
les solutions de conception en vue du démontage peuvent réduire le carbone
intrinsèque.

viii) Modules après les modules A1 à A3 (modules A4, A5, B et C)
Lorsque la portée de l’outil logiciel manque de données pour l’une ou l’autre des
phases du cycle de vie qui viennent après la phase de production (c.-à-d. après les
modules A1 à A3), on peut appliquer la méthode suivante à tous les éléments de
construction de la portée requise [tel qu’il est décrit au paragraphe 3.3 a)] comme
solution provisoire pour assurer la conformité aux exigences en matière d’analyses
du cycle de vie intégral du carbone intrinsèque14 :

 Phase de construction – les répercussions du transport jusqu’au chantier de
construction (module A4) doivent être présumées égales à 4 % des
répercussions liées aux modules A1 à A3;

 Phase de construction – les répercussions de la construction (module A5)
doivent être présumées égales à 6 % des répercussions liées aux modules A1
à A3;

 Les répercussions de la phase d’utilisation (modules B1 à B5) doivent être
présumées égales à 10 % des répercussions liées aux modules A1 à A3;

 Les répercussions de la phase de fin de vie (modules C1 à C4) doivent être
présumées égales à 5 % des répercussions liées aux modules A1 à A3.

14Ces pourcentages sont dérivés des répercussions relatives des phases du cycle de vie basées sur environ 60 ACV de l’ensemble du bâtiment à l’aide
des outils Impact Estimator d’Athena et One Click LCA. Ils comprennent les données du document intitulé Carbon Footprint Benchmarking of BC Multi-
Unit Residential Buildings (en anglais seulement), Athena Institute, mai 2017. http://www.athenasmi.org/wp-
content/uploads/2017/09/BC_MURB_carbon_benchmarking_final_report.pdf
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4.4 Traitement de sujets spéciaux

a) Carbone biogénique

Si on calcule les répercussions du carbone intrinsèque associées au carbone
biogénique, on doit déclarer les résultats séparément et on ne doit pas les inclure
dans la démonstration de la conformité à la limite de carbone intrinsèque.

Lorsqu’on utilise des hypothèses ou une méthode autre que celle par défaut de l’outil,
on doit les décrire explicitement et en détail dans le rapport sur la conception en
matière de carbone intrinsèque.

b) Carbonatation du béton

Il ne faut pas inclure la carbonatation naturelle du béton dans les calculs du carbone
intrinsèque pour garantir la conformité, bien qu’il soit possible de calculer et de
déclarer séparément les résultats de la carbonatation du béton.

Si on calcule les résultats de la carbonatation du béton, on les calculera à l’aide de la
modélisation par défaut des outils logiciels et selon la méthode de la ligne directrice 15
des Lignes directrices nationales en matière d’analyse du cycle de vie de l’ensemble
du bâtiment publiées par le Conseil national de recherches du Canada.

Lorsque les hypothèses sur la carbonatation du béton diffèrent de la modélisation par
défaut réalisée par les outils logiciels, on doit les préciser explicitement dans le rapport
sur la conception en matière de carbone intrinsèque.

c) Changement d’affectation des terres

Les répercussions directes du changement d’affectation des terres et induites par ce
changement ne doivent pas être prises en compte dans le calcul du carbone
intrinsèque.

Remarque : Les hypothèses ci-dessus sont fournies à titre de
mesure provisoire pour permettre l’utilisation d’outils qui ne prennent
pas en charge, à l’heure actuelle, les phases du cycle de vie au-delà
de la phase de production, mais qui sont en cours d’élaboration pour
l’intégration de ces phases. On ne peut utiliser ces hypothèses que si
un outil logiciel ne prend pas en charge une phase complète du cycle
de vie et non s’il prend en charge un ou plusieurs modules dans une
phase du cycle de vie. Cette solution provisoire n’est pas
recommandée pour les analyses qui comprennent des éléments de
construction de portée facultative décrits au paragraphe 3.3 b).
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5 Déterminer la base de référence
La présente section fournit des indications sur la création d’une base de référence pour assurer
la conformité au moyen de l’approche de la base de référence décrite au paragraphe 2.2 b).

5.1 Généralités

a) Méthode de calcul

Sauf lorsque la présente section le permet, le calcul du carbone intrinsèque doit être le
même pour la base de référence et la conception proposée, conformément aux
sections 3 et 4 du présent guide.

L’outil logiciel utilisé pour calculer le carbone intrinsèque doit être le même pour la
conception proposée et pour la base de référence.

Remarque : Se reporter aux exigences du responsable du projet
pour assurer l’inclusion adéquate de tout sujet particulier dans la
documentation de conformité.

Remarque : Les DEP européennes qui suivent la
norme EN 15804+A1 peuvent regrouper le carbone biogénique dans
les valeurs des modules A1 à A3. Les DEP conformes à la
norme EN 15804+A2 présentent le PRP en quatre catégories :
utilisation de combustibles fossiles, carbone biogénique et affectation
des terres ainsi que total, qui représente la somme des trois
indicateurs de PRP précédents. Si ces DEP européennes sont
utilisées en dehors des outils logiciels pour des calculs manuels,
comme le permet l’alinéa 4.3 c) i), l’utilisateur ne doit utiliser que
l’indicateur de PRP relatif à l’utilisation de combustibles fossiles pour
la déclaration du carbone intrinsèque et la conformité en la matière.
Le carbone biogénique peut être déclaré séparément, mais il ne doit
pas être utilisé pour garantir la conformité aux exigences en matière
de réduction du carbone intrinsèque. Pour les DEP basées sur la
norme EN 15804+A1, l’utilisateur devra peut-être analyser les
résultats du PRP relatifs à l’utilisation de combustibles fossiles et au
carbone biogénique en lisant les détails de la DEP (p. ex. dans la
section d’interprétation de l’ACV).
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5.2 Équivalence fonctionnelle

La base de référence doit être fonctionnellement équivalente à la conception proposée des
manières suivantes :

 Équivalence thermique

La conception proposée et la base de référence doivent avoir des propriétés
thermiques fonctionnellement équivalentes déterminées par l’architecte du bâtiment,
l’ingénieur de l’enveloppe du bâtiment, l’ingénieur en mécanique ou le modélisateur
énergétique.

L’équivalence peut être approximative et doit être déterminée par les personnes
mentionnées ci-dessus. À cet égard, l’équivalence approximative de la résistance
thermique du mur dégagé est acceptable pour la modélisation du carbone intrinsèque
de la base de référence. Il n’est pas nécessaire d’effectuer des calculs détaillés relatifs
aux ponts thermiques : l’équivalence n’est pas requise.
Sauf si une justification est fournie en fonction des calculs relatifs aux propriétés
thermiques ou du jugement professionnel, le rapport de vitrage et le nombre de vitres
doivent être identiques dans la base de référence et la conception proposée.

 Équivalence structurale

La conception proposée et la base de référence doivent avoir un comportement de
structure fonctionnellement équivalent déterminé par l’ingénieur de structures ou
l’architecte du bâtiment.

Pour plus d’indications, voir la section « Concevoir une structure en fonction de
l’efficacité des matériaux » du tableau 3. Le document intitulé Whole Building Life
Cycle Assessment : Reference Building Structure and Strategies15, publié par
l’American Society of Civil Engineers/Structural Engineering Institute, fournit des
indications supplémentaires sur la création d’une structure de référence équivalente.

 Équivalence géométrique

Sauf lorsque l’article 5.3 ou le responsable du projet le permet, la conception proposée
et la base de référence doivent avoir une géométrie et un programme de construction
fonctionnellement équivalents (c.-à-d. sur les plans des services et de la fonction des
espaces, du nombre d’unités résidentielles et des taux d’occupation des immeubles

15 Voir l’annexe A.2 f).
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résidentiels à logements multiples ainsi que de la forme et de l’orientation du
bâtiment).

5.3 Approches pour la création d’une base de référence

Deux approches sont acceptables pour créer une base de référence : l’utilisation d’une
itération de conception initiale et l’utilisation de la conception proposée.

a) Utilisation d’une itération de conception initiale

Une approche utile pour élaborer une base de référence consiste à calculer le carbone
intrinsèque d’une itération antérieure de la conception proposée, puis à l’utiliser
comme point de départ pour créer une conception améliorée avec une teneur en
carbone intrinsèque inférieure. Cette approche est particulièrement utile dans les
archétypes de bâtiments peu courants.

L’itération de conception initiale choisie comme base de référence doit répondre aux
exigences en matière d’équivalence fonctionnelle précisées à l’article 5.2. De légères
variations dans la géométrie résultant des itérations de conception sont acceptables à
condition que la base de référence et la conception proposée offrent les mêmes
services et fonctions, que la variation de l’étendue sur un axe principal (c.-à-d.
hauteur, longueur ou largeur) ne dépasse pas 3 % et que la variation de la surface de
plancher hors œuvre brute ne dépasse pas 1 %. L’équipe de projet doit utiliser son
jugement professionnel pour déterminer si les variations entre les versions de
conception sont acceptables.

Les quantités de matériaux dans la base de référence qui sont dérivés d’une itération
de conception initiale peuvent être obtenues à partir d’une source de données de
qualité inférieure à celle de la conception proposée. Si certains matériaux, types de
produits et quantités ne sont pas précisés dans la conception initiale, l’utilisateur doit
collaborer avec l’équipe de projet pour déterminer ces facteurs afin d’établir la base de
référence.

Des données de projets antérieurs comparables peuvent être utilisées comme
référence pour estimer la quantité de matériaux dans la base de référence pour les
matériaux et composants non principaux difficiles à quantifier selon le jugement
professionnel de l’équipe de projet. À titre d’exemple, la quantité de matériaux de gros
œuvre peut être estimée en fonction de la quantité de ces matériaux par surface de
plancher hors œuvre brute obtenue à partir d’un projet précédent semblable.

Il est également possible d’utiliser des outils d’ACV de l’ensemble du bâtiment pour la
conception initiale ou des outils d’analyse du carbone intrinsèque pour estimer les
quantités de matériaux manquantes.
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b) Utilisation de la conception proposée

L’utilisateur peut modifier l’ACV de l’ensemble du bâtiment pour la conception
proposée pour créer la base de référence permettant de démontrer la conformité.

Cette approche garantit que la base de référence est fonctionnellement équivalente à
la conception proposée et présente un niveau de détail similaire, et que l’utilisateur est
conscient de toutes les sources de différence entre le carbone intrinsèque de la
conception proposée et celui de la base de référence (p. ex. substitutions de
matériaux et efficacité des matériaux).

Pour ce faire, il faut créer une copie de l’ACV de l’ensemble du bâtiment pour la
conception proposée. Les quantités, types et DEP des matériaux utilisés dans la
conception proposée pour réduire le carbone intrinsèque sont remplacés par les
quantités, types et DEP de pratique courante.

L’article 5.4 fournit des indications supplémentaires sur les hypothèses relatives aux
matériaux et aux composants pour la base de référence.

5.4 Hypothèses sur la base de référence par défaut

L’équipe de projet doit utiliser son jugement professionnel pour préciser les matériaux et
assemblages de la base de référence qui reflètent les pratiques courantes locales propres à
l’archétype du bâtiment donné. Voir le paragraphe 4.2 c) pour plus d’indications sur la façon
de déterminer les approches de pratique courante. Voir le paragraphe 4.3 c) pour obtenir
des indications sur le type de matériau et les hypothèses par défaut de la DEP.

Le tableau 3 fournit des indications supplémentaires sur le calcul du carbone intrinsèque de
la base de référence par rapport à la conception proposée. Ce tableau est organisé par
stratégies de réduction du carbone intrinsèque librement adaptées de la liste de contrôle de
réduction du carbone intrinsèque du Carbon Leadership Forum16. Pour des idées et des
stratégies permettant de réduire le carbone intrinsèque, voir les ressources fournies à la
section intitulée « Objectif ».

Lorsque les hypothèses de la base de référence précisées par l’équipe de projet diffèrent
des tableaux 1, 2 et 3, une description doit être fournie avec les résultats liés au carbone
intrinsèque dans le rapport sur la conception en matière de carbone intrinsèque (voir la
section 6).

16 https://carbonleadershipforum.org/ec-checklist-template
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Tableau 3 : Calcul du carbone intrinsèque de la base de référence par rapport à la
conception proposée

Base de référence Conception proposée

1. Construire moins, réutiliser plus

Réduire la démolition

(Hors de la portée)

Si la conception proposée comprend la démolition partielle ou
complète d’une structure ou d’un bâtiment existant sur le chantier,
la base de référence ne doit pas inclure les émissions provenant
de la démolition du bâtiment existant.

(Hors de la portée)

Voir l’alinéa 4.3 c) vi).

Réutiliser ou moderniser des bâtiments existants

La base de référence doit supposer une construction entièrement
neuve pour toutes les zones de construction, même si certaines
parties du bâtiment seront conservées et réutilisées dans la
conception proposée.

Voir l’alinéa 4.3 c) vi).

Utiliser des matériaux récupérés ou remis à neuf

La base de référence doit supposer des matériaux entièrement
neufs pour tous les matériaux et assemblages, même si des
matériaux récupérés sont utilisés dans la conception proposée.

Voir l’alinéa 4.3 c) vi).

Élaborer la conception en vue du démontage

(Facultatif)
(Hors de la portée pour la conformité)

Même si la conception en vue du démontage est incorporée dans
la conception proposée, il faut utiliser les hypothèses par défaut
des modules C et D de l’outil logiciel pour la base de référence.

Il est possible de modifier les données des modules C et D de la
base de référence si l’équipe de projet peut fournir des données
propres au projet ou des données régionales plus représentatives
sur ces modules.

(Facultatif)

(Hors de la portée pour la
conformité)

Voir l’alinéa 4.3 c) vii).
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Base de référence Conception proposée

2. Réaliser une conception légère et intelligente

Réduire la surface de plancher des ouvrages sous le niveau du sol

La base de référence doit supposer des zones de garages à
étages conformes aux exigences minimales de stationnement à
l’emplacement du projet.

Dans les zones sans exigence minimale ou lorsque la quantité
requise de places de stationnement résultant d’une exigence
minimale n’est pas claire, la base de référence doit être la même
que la conception proposée, sinon une justification doit être
fournie.

Conformément à la
conception proposée

Concevoir une structure en fonction de l’efficacité des matériaux

La base de référence peut supposer une conception de structure
type appropriée au bâtiment et fonctionnellement équivalente à la
conception proposée déterminée par l’ingénieur de structures du
bâtiment.

Conformément à la
conception proposée

Remarque : L’équipe de projet peut faire appel à
son jugement professionnel pour estimer la
quantité de matériaux utilisés dans les garages à
étages de la base de référence si elle diffère de la
conception proposée. Une approche possible
consiste à calculer l’intensité du carbone
intrinsèque par place de stationnement ou par
étage du garage dans la conception proposée.
L’intensité peut ensuite être multipliée par le
nombre de places de stationnement (option 1) ou
le nombre d’étages du garage dans la base de
référence (option 2) pour estimer le carbone
intrinsèque du garage à étages dans la base de
référence.
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Base de référence Conception proposée

Lorsque des choix de conception pris intentionnellement s’écartent
d’une conception type et entraînent une réduction du carbone
intrinsèque, ils peuvent se traduire par des différences entre la
base de référence et la conception proposée. Autrement, la base
de référence et la conception proposée doivent reposer sur les
mêmes hypothèses de conception des structures. Voici des
exemples de ces choix de conception pour les éléments de
structure :

 Réduire la taille des baies et l’espacement entre les colonnes
et les poutres;

 Réduire les coupes transversales des éléments;

 Éviter les éléments en porte-à-faux et les dalles de transfert;

 Réduire la quantité d’acier d’armature dans le béton de
structure, p. ex. au moyen de dalles de béton postcontraint;

 Tirer parti de l’effet d’entraînement de structures plus légères,
p. ex. par l’utilisation de réseaux de vides d’air, d’éléments de
structure en bois, d’enveloppes de bâtiment et de systèmes de
façades plus légers, pour que les semelles et les fondations
soient de moins grande taille;

 Permettre la conservation d’une structure existante;
 Exposer les matériaux de structure lorsque cela est possible

pour éviter les travaux de finition.

Pour plus d’indications, se reporter aux tableaux 1 et 2 du présent
document et au document intitulé Whole Building Life Cycle
Assessment: Reference Building Structure and Strategies publié
par l’American Society of Civil Engineers/Structural Engineering
Institute [voir l’annexe A.2 f)].

Remarque : Si une itération de conception initiale est
utilisée comme base de référence [paragraphe 5.3 a)],
les marges d’imprévus supposées au moment de la
conception initiale (p. ex. ajout de 10 % supplémentaires
à la quantité de matériaux de structure) doivent être
exclues. La réduction du carbone intrinsèque à la suite
de la suppression des marges d’imprévus ne peut être
comptabilisée dans le cadre de la conformité.
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Base de référence Conception proposée

Choisir soigneusement les finis

Facultatif

Si elle est comprise dans le carbone intrinsèque de la conception
proposée, la base de référence peut supposer des finis intérieurs
types appropriés au bâtiment et fonctionnellement équivalents à la
conception proposée déterminée par l’architecte du bâtiment.

Voir le tableau 1 pour plus d’indications sur les matériaux intérieurs
et les types d’assemblage.

Facultatif

Conformément à la
conception proposée

Réduire au minimum les déchets de construction et de démolition

Conformément aux scénarios par défaut dans les outils logiciels
pour le module A5 uniquement.

Les données de la base de référence peuvent être modifiées si
l’outil le permet et si l’équipe de projet peut fournir des données
plus représentatives sur la gestion des déchets propres au projet
ou à la région.

Conformément à la
conception proposée

3. Utiliser des solutions de rechange à faible teneur en carbone

Sélectionner des matériaux et des assemblages de structure et d’enveloppe à faible teneur en
carbone

Les matériaux et les assemblages de structure et d’enveloppe de
la base de référence doivent refléter les pratiques locales types
pour le type de bâtiment et son utilisation. L’équipe de projet doit
utiliser son jugement professionnel pour préciser la pratique
courante locale pour l’archétype du bâtiment et son utilisation.

Se reporter au tableau 1 pour plus d’indications sur les matériaux
et les assemblages courants.

Conformément à la
conception proposée



Page 45 de 50
Orientations sur le carbone intrinsèque Octobre 2024

Base de référence Conception proposée

Sélectionner des matériaux stockant du carbone

(Facultatif pour la déclaration)

(Hors de la portée pour la conformité)

Si on déclare le carbone biogénique pour la conception proposée,
on doit également le déclarer dans le cas de la base de référence.
Les résultats doivent être déclarés séparément : ils ne doivent pas
être inclus dans la démonstration de la conformité.

(Facultatif pour la
déclaration)

(Hors de la portée pour la
conformité)

Voir le paragraphe 4.4 a).

Sélectionner des systèmes mécaniques et électriques et des installations de plomberie à faible
teneur en carbone

(Facultatif)

Si la base de référence est comprise dans la conception proposée,
elle doit supposer une conception de systèmes mécaniques et
électriques et d’installations de plomberie types qui répond à toutes
les exigences applicables du responsable du projet qui sont
relatives au carbone opérationnel et à l’efficacité énergétique
opérationnelle, telles que  déterminées par l’ingénieur en
mécanique du bâtiment.

Voir le tableau 2 pour plus d’indications sur le calcul du carbone
intrinsèque dans les installations techniques.

(Facultatif)

Conformément à la
conception proposée

4. Offrir des solutions à faible teneur en carbone

Utiliser une construction carboneutre

Pour les émissions liées au chantier de construction et au transport
vers celui-ci, la base de référence doit être conforme aux scénarios
par défaut de l’outil logiciel applicables aux modules A4 et A5. Les

Voir les alinéas 4.3 c) ii)
et iii).

Remarque : Le rapport sur la conception en matière de
carbone intrinsèque doit comprendre une explication
claire des différences entre les assemblages et les
matériaux définis dans la base de référence et ceux
figurant au tableau 1.
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Base de référence Conception proposée
émissions de carbone intrinsèque provenant de chantiers de
construction (A5) ont tendance à être sous-estimées dans les outils
logiciels. Si l’équipe de projet a l’intention de déclarer une réduction
de carbone intrinsèque provenant du chantier de construction,
l’utilisateur peut remplacer les valeurs par défaut de l’outil pour la
base de référence par des données plus complètes que l’équipe de
projet peut obtenir de projets récents comparables.

Spécifier des options à faible teneur en carbone

La base de référence doit utiliser la DEP générique accessible la
plus locale possible pour un matériau ou un produit (par ordre de
priorité : région, Canada et Amérique du Nord).

Voir l’alinéa 4.3 c) i) pour plus d’indications sur la sélection de DEP
génériques pour les matériaux et produits courants.

Voir l’alinéa 4.3 c) i).
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6 Documents

6.1 Rapport sur la conception en matière de carbone intrinsèque

La conformité doit être démontrée par la soumission du rapport sur la conception en
matière de carbone intrinsèque17.

Sauf indication contraire du responsable du projet, le rapport sur la conception en matière
de carbone intrinsèque doit être soumis dans les formats Excel et PDF.

Lorsque des modifications manuelles ont été apportées à l’outil logiciel, comme le permet le
présent guide, ou lorsque des hypothèses autres que celles par défaut précisées dans le
présent guide ont été utilisées, une justification et un résumé doivent être soumis dans les
espaces prévus à cet effet du rapport sur la conception en matière de carbone intrinsèque.

Pour les projets comprenant plusieurs bâtiments, il faut suivre les indications de l’article 3.5
pour déterminer si la conformité en matière de carbone intrinsèque doit être déclarée pour
chaque bâtiment distinct ou pour l’ensemble des bâtiments. S’il s’agit d’une déclaration
distincte, il faut soumettre un rapport sur la conception en matière de carbone intrinsèque
par bâtiment.

6.2 Autres exigences en matière de soumission

En plus du rapport sur la conception en matière de carbone intrinsèque, tous les éléments
applicables suivants doivent être fournis avec la soumission du projet. Sauf indication
contraire du responsable du projet, ces documents doivent être soumis sous forme de
fichiers distincts.

a) Données sur les émissions de carbone intrinsèque (obligatoire)

Il faut soumettre l’exportation des données brutes de l’outil logiciel utilisé
contenant à la fois la répartition des émissions de carbone intrinsèque et la liste
des matériaux (c.-à-d. les quantités de matériaux). Selon l’outil logiciel utilisé, ces
données peuvent être fournies dans un seul ou deux documents distincts au
format Excel. Les utilisateurs doivent suivre les indications fournies sur la
préparation et la soumission de données brutes pour chaque outil logiciel18.

17[Le lien vers le rapport sera ajouté ici lorsqu’il sera accessible.]
18Cliquer sur le lien suivant pour obtenir des indications sur la préparation et la soumission de données brutes pour chaque outil logiciel :
https://tinyurl.com/COV-ECDR (en anglais seulement).
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Si l’utilisateur apporte des modifications aux données brutes en dehors de l’outil
logiciel, après leur exportation, comme le permet le paragraphe 4.3 c), il doit
soumettre les données brutes avant d’apporter les modifications manuelles pour cette
exigence en matière de soumission. Les modifications manuelles apportées en dehors
de l’outil doivent être expliquées clairement dans les espaces prévus à cet effet du
rapport sur la conception (voir l’article 6.1). L’utilisateur doit soumettre les versions
modifiées des résultats bruts, comme il est décrit au paragraphe 6.2 b). Des
renseignements supplémentaires peuvent être fournis dans le rapport justificatif [voir
le paragraphe 6.2 c)].

i) Calculs manuels (obligatoire)
Lorsque des calculs manuels ont été effectués en dehors de l’outil logiciel en raison
des limites de l’outil, il faut soumettre un ou plusieurs documents contenant ces
calculs. Les calculs manuels doivent être effectués conformément aux dispositions
des paragraphes 4.2 a) et 4.3 c).

Les renseignements doivent être présentés au format Excel, en plus des données
brutes, comme il est indiqué au paragraphe 6.2 a). Il peut s’agir d’une version
modifiée des données brutes exportées à partir de l’outil logiciel, si les
modifications sont apportées directement aux données brutes de l’outil, ou
également d’un fichier distinct contenant les calculs manuels.

ii) Déclarations environnementales de produit (DEP) [obligatoire]
Lorsque la conception proposée nécessite des produits particuliers ou une intensité
de carbone intrinsèque équivalente et que la DEP pour le produit précisé n’est pas
accessible dans l’outil logiciel utilisé, la DEP propre au produit doit être soumise.

iii) Rapport justificatif (facultatif)
Il est facultatif de soumettre un rapport justificatif avec le rapport sur la conception.
Ce rapport peut être généré automatiquement par l’outil logiciel ou être un rapport
personnalisé créé par l’équipe de projet. Il doit être au format PDF. Le rapport peut
contenir des renseignements supplémentaires qui n’ont pas pu être inclus dans le
rapport sur la conception, tels que des hypothèses de modélisation, des sources de
données ou des approches adoptées pour réduire les émissions de carbone
intrinsèque, y compris des comparaisons de différentes formes et assemblages pris

Remarque : Lorsque le mécanisme de déclaration du responsable
du projet ne prend pas en charge le téléchargement direct de ces
données, il faut soumettre les renseignements décrits ci-dessus par
voie électronique dans un fichier compressé.
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en compte ainsi que des éléments réutilisés ou des stratégies de conception en
vue du démontage.

Remarque : Lorsque les exigences en matière de carbone
intrinsèque établies par le responsable du projet nécessitent des
détails supplémentaires figurant dans le rapport justificatif, par
exemple, lorsqu’une analyse de sensibilité ou d’options au début de
la conception est requise, cette dernière doit être soumise pour
assurer la conformité.
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Annexes
Orientations sur le carbone intrinsèque
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Annexe A : Références

A.1 Références normatives

a) Calcul des quantités de carbone intrinsèque d’un bâtiment

i) EN 15978:2011 Contribution des ouvrages de construction au
développement durable – Évaluation de la performance environnementale
des bâtiments – Méthode de calcul19, 2011

b) Inventaire du cycle de vie (ICV)

i) Tool for Reduction and Assessment of Chemicals and Other Environmental
Impacts (TRACI) v2.120, 2012

c) Déclarations environnementales de produit (DEP)

i) ISO 21930:2017 Développement durable dans les bâtiments et les ouvrages
de génie civil — Règles principales pour les déclarations environnementales
des produits de construction et des services21, 2017

ii) EN 15804+A1 ou EN 15804+A2 Contribution des ouvrages de construction
au développement durable – Déclarations environnementales sur les
produits – Règles régissant les catégories de produits de construction22, 2014
et 2019

19 La version actuelle des Lignes directrices du CNRC (2022) fait référence à la norme EN 15978:2011, au lieu de la norme internationale équivalente,
ISO 21931-1:2010. En effet, la version disponible de la norme ISO à l’époque ne fournissait pas beaucoup de détails sur la réalisation de l’ACV de
l’ensemble du bâtiment. Cependant, la nouvelle version, ISO 21931-1:2022, est disponible dès maintenant. Si les Lignes directrices du CNRC ont
remplacé la référence EN 15978:2011 par la norme ISO 21931-1:2022, l’ACV de l’ensemble du bâtiment permettant de garantir la conformité doit
également être conforme à la norme ISO 21931-1:2022.
20 https://www.epa.gov/chemical-research/tool-reduction-and-assessment-chemicals-and-other-environmental-impacts-traci
21ISO 21930 est une norme internationale qui fournit des principes, des spécifications et des exigences pour les DEP dans le domaine de la
construction. ISO 21930 est une norme nord-américaine qui encadre les produits de construction.

https://www.iso.org/standard/61694.html#:~:text=ISO%2021930%3A2017%20provides%20the,any%20type%20of%20construction%20works.
22La norme européenne EN 15804 régissait les déclarations environnementales des produits de construction jusqu’en juillet 2022.

https://www.en-standard.eu/une-en-15804-2012-a1-2014-sustainability-of-construction-works-environmental-product-declarations-core-rules-for-the-
product-category-of-construction-products/

En 2019, un important addenda a été ajouté à la norme EN 15804, devenue obligatoire en juillet 2022.

https://www.en-standard.eu/csn-en-15804-a2-sustainability-of-construction-works-environmental-product-declarations-core-rules-for-the-product-
category-of-construction-products/



Page A-2 de A-3
Orientations sur le carbone intrinsèque – Annexe A Octobre 2024

d) Intensités de carbone intrinsèque moyennes de l’industrie

i) CLF North American Material Baseline Report23, 2023 (rapport sur les bases
de référence du CLF dans le présent document)

e) Analyse du carbone intrinsèque dans l’ensemble du bâtiment

i) Lignes directrices nationales en matière d’analyse du cycle de vie de
l’ensemble du bâtiment24, 2022 (dans le présent document, « Lignes
directrices du CNRC »)

i) Système de classification WBLCA de KPMB Lab25, 2022

A.2 Références informatives

a) Ressources pour la conception tenant compte du carbone intrinsèque

i) AIA-CLF Embodied Carbon Toolkit for Architects – Carbon Leadership
Forum

ii) Urban Embodied Carbon Reduction Checklist (carbonleadershipforum.org)

iii) Carbon Smart Materials Palette – Actions for reducing embodied carbon at
your fingertips

iv) Climate Emergency Design Guide | LETI

v) Embodied Carbon Primer | LETI

vi) SE2050

b) Classification des éléments de construction

i) OmniClassMC26, Table 21 – Elements27, 2012

23Au moment de la publication des présentes orientations, le rapport sur les bases de référence du CLF de 2023 est le plus récent, et peut être consulté
au lien suivant : https://carbonleadershipforum.org/clf-material-baselines-2023/ (en anglais seulement)
24 https://nrc-publications.canada.ca/fra/voir/objet/?id=f7bd265d-cc3d-4848-a666-8eeb1fbde910
25 https://kpmb.com/wp-content/uploads/2022/09/WBLCA-Classification-System.pdf
26 https://www.csiresources.org/standards/omniclass
27Le système de classification OmniClass se compose de 15 tableaux qui servent à classer l’ensemble de l’environnement bâti à chaque étape du cycle
de vie du projet. Le tableau 21 (éléments) fournit une taxinomie qui permet de désigner et de classer les éléments au sein d’une installation.
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c) Analyse du carbone intrinsèque dans les services de construction
(facultatif)

i) TM65 Embodied Carbon in Building Services: A Calculation Methodology28,
2021

ii) TM65LA Embodied carbon in building services: Using TM65 outside the
UK29, 2022

d) DEP de l’industrie de chaque région canadienne pour le béton prêt à
l’emploi

i) Colombie-Britannique
ii) Alberta
iii) Saskatchewan
iv) Manitoba
v) Ontario
vi) Québec
vii) Région de l’Atlantique

e) Conception pour le désassemblage (facultatif)

i) CSA Z782-06 Lignes directrices pour la conception en vue du
désassemblage et de l’adaptabilité dans les bâtiments30, 2006

f) Détermination des bases de référence

i) Whole Building Life Cycle Assessment: Reference Building Structure and
Strategies31, publié par ASCE/SEI, 2018

28Élaboré par la Chartered Institution of Building Services Engineers (CIBSE) du Royaume-Uni, TM65 fournit des orientations pour l’analyse du carbone
intrinsèque des équipements de construction à partir de DEP et pour l’estimation du carbone intrinsèque de ces équipements lorsque aucune DEP n’est
disponible. https://www.cibse.org/knowledge-research/knowledge-portal/embodied-carbon-in-building-services-a-calculation-methodology-tm65 (en
anglais seulement).

https://www.cibse.org/knowledge-research/knowledge-portal/embodied-carbon-in-building-services-a-calculation-methodology-tm65
29 https://www.cibse.org/knowledge-research/knowledge-portal/tm65la-using-the-tm65-methodology-outside-the-uk-pdf-2022
30Cette ligne directrice de l’Association canadienne de normalisation vise à encadrer la réduction des effets néfastes pour l’environnement de la
construction des bâtiments et des déchets par la mise en application des principes de conception en vue du désassemblage et de l’adaptabilité.

https://www.csagroup.org/fr/store/product/Z782-06/
31 https://ascelibrary.org/doi/book/10.1061/9780784415054
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Annexe B : Renseignements supplémentaires sur la spécification de l’objet de
l’analyse

B.1 Étapes du cycle de vie

a) Étapes du cycle de vie et limites du système aux fins de conformité

Le graphique ci-dessous présente les étapes du cycle de vie et les limites du
système d’une ACV de l’ensemble du bâtiment conforme aux présentes
orientations sur le carbone intrinsèque. Pour plus de précisions sur les étapes du
cycle de vie et les modules, se reporter aux Lignes directrices du CNRC et
consulter les références informatives à l’annexe A.2.

Figure B1 : Étapes du cycle de vie et limites du système
(Source : Figure 4, Lignes directrices du CNRC, version modifiée)

B.2 Éléments de construction – portée obligatoire et facultative aux fins de
conformité

Le tableau 4 bonifie la liste d’éléments du tableau 9 de l’annexe B « Définition de la portée du
modèle de bâtiment » des Lignes directrices du CNRC. Le tableau 9 des Lignes directrices du
CNRC reprend la liste d’éléments de niveau 3 du tableau 21 du système de classification

Facultatif
(Déclaration séparée)

Limites du système de
carbone intrinsèque
initial

Limites du système de
carbone intrinsèque du
berceau à la tombe
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OmniClassMC32. Pour clarifier la portée des éléments, le tableau 4 décline également les
éléments de niveau 4 du tableau 21 du système de classification OmniClassMC. La dernière
colonne du tableau 4 précise si chaque élément est obligatoire, facultatif ou hors portée.

32Voir l’annexe A.2 b).

Remarque : La portée obligatoire précisée au tableau 4 dépend de
la disponibilité des données du projet et de l’outil logiciel. L’utilisateur
doit préciser la portée obligatoire qui est exclue de la déclaration en
ajoutant une brève explication dans le rapport sur la conception en
matière de carbone intrinsèque [voir le paragraphe 6.2 d)].
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Tableau 4 : Portée obligatoire et facultative des éléments aux fins de conformité

(Adaptation du tableau 9 des Lignes directrices du CNRC)

Légende

UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

A 21-01
00 00

Infrastructure

A10 21-01
10

Fondations

A 1010 21-01
10 10

Fondations standard 21-01 10 10
10

Murs de fondations Obligatoire

21-01 10 10
30

Fondations sur colonnes

21-01 10 10
90

Composants
supplémentaires de
fondations standard

Facultatif

A1020 21-01
10 20

Fondations
spéciales

21-01 10 20
10

Pieux battus Obligatoire

21-01 10 20
15

Pieux forés

21-01 10 20
20

Caissons

21-01 10 20
30

Murs de fondation
spéciaux

Facultatif

21-01 10 20
40

Ancrages de fondation

21-01 10 20
50

Reprise en sous-œuvre

21-01 10 20
60

Fondations sur radier Obligatoire

21-01 10 20
70

Structures de liaison

21-01 10 20
80

Poutres sous mur porteur

A20 21-01
20

Enceintes sous le niveau du sol

A2010 21-01
20 10

Murs pour enceintes
sous le niveau du
sol

21-01 20 10
10

Construction de mur
d’enceinte sous le niveau
du sol

Obligatoire

21-01 20 10
20

Parement intérieur de mur
d’enceinte sous le niveau
du sol

Obligatoire Facultatif À exclure
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

(Inclure les couches de
protection thermiques,
antihumidité,
insonorisantes et coupe-
feu, le cas échéant)

21-01 20 10
90

Composants
supplémentaires de mur
d’enceinte sous le niveau
du sol

Facultatif

A40 21-01
40

Dalles sur terre-plein

A4010 21-01
40 10

Dalles sur terre-
plein standard

- - Obligatoire

A4030 21-01
40 20

Dalles porteuses sur
terre-plein

- - Obligatoire

A4040 21-01
40 30

Tranchées de dalle - - Facultatif

A4040 21-01
4040

Fosses et socles - - Facultatif

A4090 21-01
40 90

Composants
supplémentaires de
dalles sur terre-plein

21-01 40 90
10

Isolation périmétrique Obligatoire

21-01 40 90
20

Pare-vapeur

21-01 40 90
30

Imperméabilisation

21-01 40 90
60

Couche de fondation

21-01 40 90
50

Coulis de béton Facultatif

A60 21-01
60

Atténuation de l’eau et du gaz

A6010 21-01
60 10

Drainage souterrain
du bâtiment

21-01 60 10
10

Drainage des fondations Facultatif

21-01 60 10
20

Drainage sous la dalle

A6020 21-01
60 20

Atténuation des gaz
de dégagement

21-01 60 20
10

Atténuation du radon À exclure

21-01 60 20
50

Atténuation du méthane

A90 21-01
90

Activités liées à l’infrastructure

A9010 21-01
90 10

Excavation de
l’infrastructure

21-01 90 10
10

Remblai et compactage Facultatif

A9020 21-01
90 20

Assèchement de la
construction

- - À exclure

A9030 21-01
90 30

Soutènement des
excavations

21-01 90 30
10

Tirants d’ancrage À exclure
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

21-01 90 30
20

Batardeaux

21-01 90 30
40

Calages et raidisseurs

21-01 90 30
60

Gel du sol

21-01 90 30
70

Murs de boue

A9040 21-01
90 40

Traitement du sol -  - À exclure

B 21-02
00 00

Enveloppe

B10 21-02
10

Superstructure

B1010 21-02
10 10

Construction des
planchers

21-02 10 10
10

Ossature de plancher
(Inclure les planchers, les
colonnes, les poutres et
les murs de
contreventement au-
dessus et au-dessous du
niveau du sol33)

Obligatoire

21-02 10 10
20

Platelages, dalles et
revêtements de sol
(Inclure les couches de
protection thermiques,
antihumidité,
insonorisantes et coupe-
feu, le cas échéant)

21-02 10 10
30

Construction de planchers
de balcon

21-02 10 10
40

Construction de planchers
de mezzanine

21-02 10 10
50

Rampes

21-02 10 10
90

Composants
supplémentaires de
construction de planchers

Facultatif

33Les éléments structuraux à l’intérieur de la fondation sont classés sous Enveloppe, Superstructure, conformément à la classification Infrastructure du
système OmniClass qui ne vise que les fondations, les murs extérieurs et les dalles sur terre-plein.
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

B1020 21-02
10 20

Construction de
toitures

21-02 10 20
10

Ossature de toit Obligatoire

21-02 10 20
20

Platelages, dalles et
revêtement

21-02 10 20
30

Construction d’auvents

21-02 10 20
90

Composants
supplémentaires de
construction de toitures

Facultatif

B1080 21-02
10 80

Escaliers 21-02 10 80
10

Construction d’escaliers
(Inclure tous les escaliers
au-dessus et en dessous
du niveau du sol)

Obligatoire

21-02 10 80
30

Sous-faces d’escalier

21-02 10 80
50

Rampes d’escalier
Facultatif

21-02 10 80
60

Escaliers de secours

21-02 10 80
70

Passerelles métalliques

21-02 10 80
80

Échelles

B20 21-02
20

Enceintes verticales extérieures

B2010 21-02
20 10

Murs extérieurs 21-02 20 10
10

Placage de murs
extérieurs

Obligatoire

21-02 20 10
20

Construction de murs
extérieurs
(Inclure les couches de
protection thermiques,
antihumidité,
insonorisantes et coupe-
feu, le cas échéant)

21-02 20 10
30

Parement intérieur de mur
extérieur
(Inclure les couches de
protection thermiques,
antihumidité,
insonorisantes et coupe-
feu, le cas échéant)

21-02 20 10
40

Murs extérieurs
préfabriqués
(Inclure les couches de
protection thermiques,
antihumidité,
insonorisantes et coupe-
feu, le cas échéant)
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

21-02 20 10
50

Parapets

21-02 20 10
60

Claustras Facultatif

21-02 20 10
80

Composants
supplémentaires de murs
extérieurs

21-02 20 10
90

Composants
supplémentaires pour
ouvertures dans des murs
extérieurs

B2020 21-02
20 20

Fenêtres extérieures 21-02 20 20
10

Fenêtres mobiles
extérieures

Obligatoire

21-02 20 20
20

Fenêtres extérieures fixes

21-02 20 20
30

Murs-rideaux extérieurs

21-02 20 20
40

Fenêtres extérieures à
fonction spéciale

B2050 21-02
20 50

Portes et grilles
extérieures

21-02 20 50
10

Portes d’entrée extérieures Obligatoire

21-02 20 50
20

Portes de service
extérieures

21-02 20 50
30

Portes extérieures
surdimensionnées

Facultatif

21-02 20 50
40

Portes extérieures à
fonction spéciale

Facultatif

21-02 20 50
60

Grilles extérieures

21-02 20 50
70

Barrières extérieures

B2070 21-02
20 70

Louvres et évents
extérieurs

21-02 20 70
10

Louvres extérieurs Facultatif

21-02 20 70
50

Évents extérieurs

B2080 21-02
20 80

Accessoires de
murs extérieurs

21-02 20 80
10

Grilles et grillages fixes
extérieurs

Facultatif

21-02 20 80
30

Dispositifs de protection
des ouvertures extérieures

21-02 20 80
50

Murs et rampes de balcons
extérieurs

21-02 20 80
70

Fabrications extérieures

21-02 20 80
80

Dispositifs avifuges

B2090 21-02
20 90

Produits spécialisés
pour murs extérieurs

- - Facultatif
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

B30 21-02
30

Enceintes horizontales extérieures

B3010 21-02
30 10

Toiture 21-02 30 10
10

Toiture à pente raide
(Inclure les couches de
protection thermiques,
antihumidité,
insonorisantes et coupe-
feu, le cas échéant)

Obligatoire

21-02 30 10
50

Toiture à faible pente
(Inclure les couches de
protection thermiques,
antihumidité,
insonorisantes et coupe-
feu, le cas échéant)

21-02 30 10
70

Auvents

21-02 30 10
90

Composants de toiture
supplémentaires

Facultatif

B3020 21-02
30 20

Équipements
accessoires pour
toiture

21-02 30 20
10

Accessoires pour toiture Facultatif

21-02 30 20
30

Produits spécialisés pour
toitures

21-02 30 20
70

Gestion de l’eau de pluie

B3040 21-02
30 40

Enceintes de
circulation
horizontales

21-02 30 40
10

Couches résistantes à la
circulation

Facultatif

21-02 30 40
30

Membrane
d’imperméabilisation
horizontale

21-02 30 40
50

Surfaces d’usure

21-02 30 40
90

Composants
supplémentaires
d’enceinte horizontale

B3060 21-02
30 60

Ouvertures
horizontales

21-02 30 60
10

Puits de lumière ouvrants
et lanterneaux

Obligatoire

21-02 30 60
50

Évents et trappes Facultatif

21-02 30 60
90

Composants
supplémentaires
d’ouvertures horizontales

B3080 21-02
30 80

Enceintes
extérieures
aériennes

21-02 30 80
10

Plafonds extérieurs Facultatif

21-02 30 80
20

Soffites extérieurs

21-02 30 80
30

Constructions hors toit
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

C 21-03
00 00

Intérieurs

C10 21-03
10

Construction intérieure

C1010 21-03
10 10

Cloisons intérieures 21-03 10 10
10

Cloisons fixes intérieures Facultatif

21-03 10 10
20

Cloisons vitrées intérieures

21-03 10 10
40

Cloisons amovibles
intérieures

21-03 10 10
50

Cloisons mobiles
intérieures

21-03 10 10
70

Cloisonnettes intérieures

21-03 10 10
90

Composants
supplémentaires de
cloisons intérieures

C1020 21-03
10 20

Fenêtres intérieures 21-03 10 20
10

Fenêtres intérieures
mobiles

Facultatif

21-03 10 20
20

Fenêtres intérieures fixes

21-03 10 20
50

Fenêtres intérieures à
fonction spéciale

21-03 10 20
90

Composants
supplémentaires de
fenêtres intérieures

C1030 21-03
10 30

Portes intérieures 21-03 10 30
10

Portes battantes
intérieures

Facultatif

21-03 10 30
20

Portes d’entrée intérieures

21-03 10 30
25

Portes coulissantes
intérieures

21-03 10 30
30

Portes pliantes intérieures

21-03 10 30
40

Portes à enroulement
intérieures

21-03 10 30
50

Portes à panneaux
intérieures

21-03 10 30
70

Portes intérieures à
fonction spéciale

21-03 10 30
80

Portes et panneaux
d’accès intérieurs

21-03 10 30
90

Composants
supplémentaires de portes
intérieures
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

C1040 21-03
10 40

Grilles et portillons
intérieurs

21-03 10 40
10

Grilles intérieures Facultatif

21-03 10 40
50

Portillons intérieurs

C1060 21-03
10 60

Construction de
planchers surélevés

21-03 10 60
10

Faux planchers Facultatif

21-03 10 60
10

Plateformes/planchers de
scène

C1070 21-03
10 70

Construction de
plafonds suspendus

21-03 10 70
10

Plafonds suspendus
insonorisants

Facultatif

21-03 10 70
20

Plafonds suspendus en
plâtre et en plaques de
plâtre

21-03 10 70
50

Plafonds suspendus
spéciaux

21-03 10 70
70

Plafonds suspendus à
fonction spéciale

21-03 10 70
90

Éléments de suspension
de plafonds

C1090 21-03
10 90

Équipements
intérieurs

21-03 10 90
10

Rampes et mains
courantes intérieures

Facultatif

21-03 10 90
15

Volets intérieurs

21-03 10 90
20

Équipements d’information À exclure

21-03 10 90
25

Cabines et cubicules

21-03 10 90
30

Murs de service

21-03 10 90
35

Protecteurs de mur et de
porte

21-03 10 90
40

Accessoires de salles de
toilette, de salles de bain
et de buanderie

21-03 10 90
45

Éclairage intérieur au gaz

21-03 10 90
50

Foyers et poêles

21-03 10 90
60

Équipements de sécurité

21-03 10 90
70

Équipements
d’entreposage

21-03 10 90
90

Autres équipements
intérieurs
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

C10 21-03
20

Finitions intérieures

C2010 21-03
20 10

Finitions de mur 21-03 20 10
10

Carrelage Facultatif

21-03 20 10
20

Lambris

21-03 20 10
30

Revêtements muraux

21-03 20 10
35

Tapis mural

21-03 20 10
50

Revêtement en pierre

21-03 20 10
60

Surfaçage mural spécial

21-03 20 10
70

Peinture et enduit muraux

21-03 20 10
80

Traitement mural
insonorisant

21-03 20 10
90

Composants
supplémentaires pour
finition de mur

C2020 21-03
20 20

Fabrications
intérieures

- - Facultatif

C2030 21-03
20 30

Revêtement de sol 21-03 20 30
10

Traitement de revêtement
de sol

Facultatif

21-03 20 30
20

Carrelage de plancher

21-03 20 30
30

Revêtements de sol
spéciaux

21-03 20 30
40

Revêtements de sol en
maçonnerie

21-03 20 30
50

Parquets

21-03 20 30
60

Revêtements de sol
souples

21-03 20 30
70

Revêtements de sol en
terrazzo

21-03 20 30
75

Revêtements de sol à
badigeonner

21-03 20 30
80

Moquettes, revêtements
de sol sportifs

21-03 20 30
85

Revêtements de sol pour
entrées

21-03 20 30
90

Composants
supplémentaires de
revêtements de sol
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

C2040 21-03
20 40

Finitions d’escalier 21-03 20 40
20

Carrelage Facultatif

21-03 20 40
40

Maçonnerie

21-03 20 40
45

Bois

21-03 20 40
50

Revêtement souple

21-03 20 40
60

Terrazzo

21-03 20 40
75

Tapis

C2050 21-03
20 50

Finitions de plafond 21-03 20 50
10

Plâtre et plaques de plâtre Facultatif

21-03 20 50
20

Panneaux

21-03 20 50
70

Peintures et enduits

21-03 20 50
80

Traitement insonorisant

21-03 20 50
90

Composants
supplémentaires de finition
de plafond

D 21-04
00 00

Services

D10 21-04
10

Transport

D1010 21-04
10 10

Systèmes de
transport vertical

21-04 10 10
10

Ascenseurs Facultatif

21-04 10 10
20

Monte-charges

21-04 10 10
30

Escaliers mécaniques

21-04 10 10
50

Monte-plats

21-04 10 10
60

Rampes mobiles

D1030 21-04
10 30

Transport horizontal 21-04 10 30
10

Trottoirs roulants Facultatif

21-04 10 30
30

Plaques tournantes

21-04 10 30
50

Passerelles
d’embarquement de
passagers

21-04 10 30
70

Navettes automatisées À exclure
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

D1050 21-04
10 50

Manutention de
matériel

21-04 10 50
10

Grues À exclure

21-04 10 50
20

Palans

21-04 10 50
30

Mâts de charge

21-04 10 50
40

Transporteurs

21-04 10 50
50

Équipement de
manutention des bagages

21-04 10 50
60

Goulottes

21-04 10 50
70

Systèmes de tubes
pneumatiques

D1080 21-04
10 80

Systèmes d’accès
mobiles

21-04 10 80
10

Échafaudage suspendu À exclure

21-04 10 80
20

Cordée

21-04 10 80
30

Plateformes élévatrices

21-04 10 80
40

Échafaudage motorisé

21-04 10 80
50

Accès à l’enveloppe du
bâtiment

D20 21-04
20

Plomberie

D2010 21-04
20 10

Distribution d’eau
domestique

21-04 20 10
10

Réservoirs d’eau potable
de l’installation Facultatif

21-04 20 10
20

Équipement d’eau
domestique

21-04 20 10
40

Tuyauterie d’eau
domestique

21-04 20 10
60

Appareils de plomberie

21-04 20 10
90

Composants
supplémentaires de
distribution d’eau
domestique

D2020 21-04
20 20

Assainissement 21-04 20 20
10

Équipement d’égout
sanitaire Facultatif

21-04 20 20
30

Tuyauterie d’égout
sanitaire

21-04 20 20
90

Composants
supplémentaires
d’assainissement
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

D2030 21-04
20 30

Plomberie de
soutien de bâtiment

21-04 20 30
10

Équipement d’évacuation
des eaux pluviales Facultatif

21-04 20 30
20

Tuyauterie d’évacuation
des eaux pluviales

21-04 20 30
30

Collecteurs d’eaux
pluviales de l’installation

21-04 20 30
60

Systèmes d’eaux grises

21-04 20 30
90

Composants
supplémentaires de
plomberie de soutien de
bâtiment

D2050 21-04
20 50

Air comprimé pour
service général

- - Facultatif

D2060 21-04
20 60

Systèmes de
plomberie de
soutien de procédé

21-04 20 60
10

Systèmes d’air comprimé Facultatif

21-04 20 60
20

Systèmes d’aspiration

21-04 20 60
30

Systèmes de gaz

21-04 20 60
40

Systèmes de déchets
chimiques

21-04 20 60
50

Systèmes d’eau traitée

21-04 20 60
90

Composants
supplémentaires de
plomberie de soutien de
procédé

D30 21-04
30

Chauffage, ventilation et conditionnement d’air (CVCA)

D3010 21-04
30 10

Systèmes de
carburant
d’installation

21-04 30 10
10

Tuyauterie de carburant Facultatif

21-04 30 10
30

Pompes à carburant

21-04 30 10
50

Réservoirs de carburant

D3020 21-04
30 20

Systèmes de
chauffage

21-04 30 20
10

Production de chaleur Facultatif

21-04 30 20
30

Stockage de la chaleur

21-04 30 20
70

Équipement de chauffage
décentralisé

21-04 30 20
90

Composants
supplémentaires de
système de chauffage
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

D3030 21-04
30 30

Systèmes de
refroidissement

21-04 30 30
10

Refroidissement central Facultatif

21-04 30 30
30

Refroidissement de l’air
par évaporation

21-04 30 30
50

Stockage thermique pour
le refroidissement

21-04 30 30
70

Refroidissement
décentralisé

21-04 30 30
90

Composants
supplémentaires du
système de
refroidissement

D3050 21-04
30 50

Systèmes de
distribution de
CVCA

21-04 30 50
10

Distribution d’eau chaude Facultatif

21-04 30 50
30

Distribution de la vapeur

21-04 30 50
50

Distribution d’air de CVCA

21-04 30 50
90

Composants
supplémentaires de
systèmes distribution

D3060 21-04
30 60

Ventilation 21-04 30 60
10

Air soufflé Facultatif

21-04 30 60
20

Air de reprise

21-04 30 60
30

Air évacué

21-04 30 60
40

Air extérieur

21-04 30 60
60

Récupération d’énergie
air-air

21-04 30 60
70

Nettoyage de système de
CVCA

21-04 30 60
90

Composants
supplémentaires de
ventilation

D3070 21-04
30 70

Systèmes de CVCA
à usage spécial

21-04 30 70
10

Fonte des neiges Facultatif

D40 21-04
40

Protection-incendie

D4010 21-04
40 10

Lutte contre les
incendies

21-04 40 10
10

Système d’extinction
alimenté à l’eau

Facultatif

21-04 40 10
50

Système d’extinction

21-04 40 10
90

Composants
supplémentaires de lutte
contre les incendies
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D4030 21-04
40 30

Composants
spécialisés de
protection-incendie

21-04 40 30
10

Armoires de protection-
incendie

Facultatif

21-04 40 30
30

Extincteurs

21-04 40 30
50

Systèmes
d’approvisionnement en
air respirable

21-04 40 30
70

Accessoires d’extinction

D50 21-04
50

Électricité

D5010 21-04
50 10

Production
d’électricité

21-04 50 10
10

Groupes électrogènes
autonomes

Facultatif

21-04 50 10
20

Batteries

21-04 50 10
30

Collecteurs
photovoltaïques

21-04 50 10
40

Piles à combustible

21-04 50 10
60

Filtrage et
conditionnement d’énergie

21-04 50 10
70

Appareillages de
commutation

21-04 50 10
90

Composants
supplémentaires de
production d’électricité

D5020 21-04
50 20

Électricité
– Alimentation et
distribution

21-04 50 20
10

Alimentation électrique Facultatif

21-04 50 20
30

Distribution d’électricité

21-04 50 20
70

Mise à la terre

21-04 50 20
90

Composants
supplémentaires
d’alimentation électrique et
de distribution d’électricité

D5030 21-04
50 30

Alimentation
électrique générale

21-04 50 30
10

Circuit de câblage de
dérivation

Facultatif

21-04 50 30
50

Dispositifs de câblage

21-04 50 30
90

Composants
supplémentaires
d’alimentation électrique
générale

D5040 21-04
50 40

Éclairage 21-04 50 40
10

Commande d’éclairage Facultatif

21-04 50 40
20

Câblage de dérivation
pour l’éclairage



Page B-17 de B-29
Orientations sur le carbone intrinsèque – Annexe B Octobre 2024

UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

21-04 50 40
50

Appareils d’éclairage

21-04 50 40
90

Composants
supplémentaires
d’éclairage

D5080 21-04
50 80

Systèmes
électriques divers

21-04 50 80
10

Protection contre la foudre Facultatif

21-04 50 80
10

Protection cathodique

21-04 50 80
10

Limiteurs de surtension
transitoire

21-04 50 80
10

Composants
supplémentaires de
systèmes électriques
divers

D60 21-04
60

Communication

D6010 21-04
60 10

Transmission de
données

21-04 60 10
10

Équipement de réseau de
transmission de données

Facultatif

21-04 60 10
20

Matériel de transmission
de données

21-04 60 10
30

Équipement périphérique
de transmission de
données

21-04 60 10
50

Logiciels de transmission
de données

À exclure

21-04 60 10
60

Programmes de
transmission de données
et services d’intégration de
données

D6020 21-04
60 20

Communications
vocales

21-04 60 20
10

Appareillage de
commutation et
d’acheminement de
communications vocales

Facultatif

21-04 60 20
20

Terminal de communication
vocale

21-04 60 20
30

Messagerie vocale À exclure

21-04 60 20
40

Comptabilisation des
appels

21-04 60 20
50

Gestion des appels

D6030 21-04
60 30

Communication
audio-vidéo

21-04 60
310 10

Systèmes audio-vidéo Facultatif

21-04 60 30
50

Systèmes numériques
électroniques
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D6060 21-04
60 60

Communication
distribuée et
surveillance
distribuée

21-04 60 60
10

Systèmes de
communications audio-
vidéo distribués

À exclure

21-04 60 60
30

Communication et
surveillance dans le
domaine de la santé

21-04 60 60
50

Systèmes distribués

D6090 21-04
60 90

Composants
supplémentaires de
communication

21-04 60 90
10

Composants
supplémentaires

À exclure

D70 21-04
70

Sécurité et sûreté électroniques

D7010 21-04
70 10

Contrôle des accès
et détection des
intrusions

21-04 70 10
10

Contrôle des accès À exclure

21-04 70 10
50

Détection des intrusions

D7030 21-04
70 30

Surveillance
électronique

21-04 70 30
10

Surveillance vidéo À exclure

21-04 70 30
50

Protection personnelle
électronique

D7050 21-04
70 50

Détection et alarme 21-04 70 50
10

Détection d’incendie et
alarme

À exclure

21-04 70 50
20

Détection du rayonnement
et alarme

21-04 70 50
30

Détection de gaz de
combustion et alarme

21-04 70 50
40

Détection de mazout et
alarme

21-04 70 50
50

Détection de frigorigènes
et alarme

21-04 70 50
60

Détection d’infiltration
d’eau et alarme

D7070 21-04
70 70

Surveillance et
contrôle
électroniques

21-04 70 70
10

Surveillance et contrôle
électroniques des
détentions

À exclure

D7090 21-04
70 90

Composants
supplémentaires de
sécurité et sûreté
électroniques

21-04 70 90
10

Composants
supplémentaires

À exclure

D80 21-04
80

Automatisation intégrée

D8010 21-04
80 10

Commande
d’automatisation
intégrée de
l’installation

21-04 80 10
10

Commande
d’automatisation intégrée
de l’équipement

À exclure

21-04 80 10
20

Commande
d’automatisation intégrée
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de l’équipement de
transport automatique

21-04 80 10
30

Commande
d’automatisation intégrée
des systèmes de lutte
contre les incendies

21-04 80 10
40

Commande
d’automatisation intégrée
des systèmes de
plomberie

21-04 80 10
50

Commande
d’automatisation intégrée
des systèmes de CVCA

21-04 80 10
60

Commande
d’automatisation intégrée
des systèmes électriques

21-04 80 10
70

Commande
d’automatisation intégrée
des systèmes de
communication

21-04 80 10
80

Commande
d’automatisation intégrée
des systèmes de sûreté et
de sécurité électroniques

E 21-05
00 00

Équipement et ameublement

E10 21-05
10

Équipement

E1010 21-05
10 10

Équipement pour
véhicules et piétons

21-05 10 10
10

Équipement d’entretien de
véhicules

À exclure

21-05 10 10
30

Équipement de contrôle de
stationnement intérieur

21-05 10 10
50

Équipement de quai de
chargement

21-05 10 10
70

Équipement de contrôle
d’accès piétonniers
intérieurs

E1030 21-05
10 30

Équipement
commercial

21-05 10 30
10

Équipement de commerce
et de service

À exclure

21-05 10 30
20

Équipement de chambre
forte

21-05 10 30
25

Équipement de caisse et
de service

21-05 10 30
30

Équipement de comptoir
réfrigéré

21-05 10 30
35

Équipement de buanderie
commerciale et de
nettoyage à sec
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21-05 10 30
40

Équipement d’entretien

21-05 10 30
50

Équipement d’accueil

21-05 10 30
55

Équipement de cuisine

21-05 10 30
60

Équipement de traitement
photographique

21-05 10 30
70

Équipement de poste,
d’emballage et
d’expédition

21-05 10 30
75

Équipement de bureau

21-05 10 30
80

Équipement de
restauration

E1040 21-05
10 40

Équipement
institutionnel

21-05 10 40
10

Équipement éducatif et
scientifique

À exclure

21-05 10 40
20

Équipement de soins de
santé

21-05 10 40
40

Équipement religieux

21-05 10 40
60

Équipement de sécurité

21-05 10 40
70

Équipement de détention

E1060 21-05
10 60

Équipement
résidentiel

21-05 10 60
10

Électroménagers
résidentiels

À exclure

21-05 10 60
50

Escaliers escamotables

21-05 10 60
70

Ventilateurs de plafond
résidentiels

E1070 21-05
10 70

Équipement de
divertissement et de
loisir

21-05 10 70
10

Équipement de théâtre et
de scène

À exclure

21-05 10 70
20

Équipement musical

21-05 10 70
50

Équipement sportif

21-05 10 70
60

Équipement récréatif

E1090 21-05
10 90

Autre équipement 21-05 10 90
10

Équipement de
manutention des déchets
solides

À exclure

21-05 10 90
30

Équipement agricole

21-05 10 90
40

Équipement horticole

21-05 10 90
60

Équipement de
décontamination
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E20 21-05
20

Ameublement

E2010 21-05
20 10

Ameublement fixe 21-05 20 10
10

Œuvres d’art fixes À exclure

21-05 20 10
20

Traitements de fenêtre Facultatif

21-05 20 10
30

Menuiserie

21-05 20 10
70

Sièges multiples fixes

21-05 20 10
90

Autre ameublement fixe

E2050 21-05
20 50

Ameublement
mobile

21-05 20 50
10

Œuvres d’art mobiles À exclure

21-05 20 50
30

Mobilier

21-05 20 50
40

Accessoires

21-05 20 50
60

Sièges multiples mobiles

21-05 20 50
90

Autre ameublement mobile

F 21-06
00 00

Construction particulière et démolition

F10 21-06
10

Construction particulière

F1010 21-06
10 10

Construction
intégrée

21-06 10 10
10

Modules de bâtiment Facultatif

21-06 10 10
50

Locaux
fabriqués/assemblés

21-06 10 10
70

Mezzanines modulaires

F1020 21-06
10 20

Structures spéciales 21-06 10 20
10

Structures textiles Facultatif

21-06 10 20
20

Structures spatiales

21-06 10 20
30

Structures géodésiques

21-06 10 20
40

Structures industrialisées

21-06 10 20
60

Auvents fabriqués

21-06 10 20
65

Construction en pisé

21-06 10 20
70

Tours
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F1030 21-06
10 30

Construction à
fonction spéciale

21-06 10 30
10

Contrôle du son et des
vibrations

Facultatif

21-06 10 30
30

Contrôle parasismique

21-06 10 30
50

Protection contre le
rayonnement

F1050 21-06
10 50

Composants
d’installations
particulières

21-06 10 50
10

Piscines Facultatif

21-06 10 50
20

Fontaines intérieures Facultatif

21-06 10 50
30

Pièces d’eau intérieures

21-06 10 50
40

Aquariums

21-06 10 50
50

Structures et équipements
de parc d’attractions

21-06 10 50
60

Patinoires

21-06 10 50
70

Confinement d’animaux

F1060 21-06
10 60

Constructions
sportives et
récréatives
particulières

21-06 10 60
10

Bandes pour soccer en
salle

Facultatif

21-06 10 60
20

Filets de sécurité

21-06 10 60
30

Bandes pour football en
salle

21-06 10 60
40

Douilles de plancher

21-06 10 60
50

Murs de terrains sportifs et
récréatifs

21-06 10 60
60

Surfaces sportives
démontables

F1080 21-06
10 80

Instruments
spéciaux

21-06 10 80
10

Instruments de mesure
des contraintes

À exclure

21-06 10 80
20

Instruments sismiques

21-06 10 80
40

Instruments
météorologiques

21-06 10 80
60

Surveillance des
mouvements de masse

F20 21-06
20

Assainissement de l’installation

F2010 21-06
20 10

Traitement des
matières
dangereuses

21-06 20 10
10

Transport et élimination
des matières dangereuses

À exclure

21-06 20 10
20

Désamiantage

21-06 20 10
30

Élimination du plomb
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21-06 20 10
40

Élimination des biphényles
polychlorés (BPC)

21-06 20 10
50

Élimination des
moisissures

F30 21-06
30

Démolition

F3010 21-06
30 10

Démolition de
structures

21-06 30 10
10

Démolition de bâtiments À exclure

21-06 30 10
30

Démolition de tours

21-06 30 10
50

Démolition de ponts

21-06 30 10
70

Démolition de barrages

F3030 21-06
30 30

Démolition sélective 21-06 30 30
10

Démolition sélective de
bâtiments

À exclure

21-06 30 30
30

Démolition sélective
intérieure

21-06 30 30
50

Démolition sélective de
ponts

21-06 30 30
70

Démolition sélective
historique

F3050 21-06
30 50

Déménagement de
structures

21-06 30 50
10

Relocalisation de
structures

À exclure

21-06 30 50
30

Érection de structures

G 21-07
00 00

Aménagement de l’emplacement

G10 21-07
10

Préparation du terrain

G1010 21-07
10 10

Déblayage du
terrain

21-07 10 10
10

Défrichement et
essouchement

À exclure

21-07 10 10
30

Élagage et enlèvement
d’arbres et d’arbustes

21-07 10 10
50

Décapage et mise en
dépôt

G1020 21-07
10 20

Démolition
d’ouvrages
d’aménagement du
terrain

21-07 10 20
10

Démolition d’installations
de service public À exclure

21-07 10 20
30

Démolition
d’infrastructures

21-07 10 20
50

Démolition sélective

G1030 21-07
10 30

Déplacement
d’ouvrages
d’aménagement du
terrain

21-07 10 30
10

Déplacement
d’installations de service
public

À exclure
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G1050 21-07
10 50

Assainissement du
terrain

21-07 10 50
10

Décontamination physique À exclure

21-07 10 50
15

Décontamination chimique

21-07 10 50
20

Décontamination
thermique

21-07 10 50
25

Décontamination
biologique

21-07 10 50
30

Stabilisation des sols
assainis

21-07 10 50
40

Confinement du terrain

21-07 10 50
45

Restauration des
affaissements

21-07 10 50
50

Manipulation de fûts de
déchets dangereux

21-07 10 50
60

Enlèvement des matériaux
d’un terrain contaminé

21-07 10 50
80

Assainissement des eaux

G1070 21-07
10 70

Terrassement 21-07 10 70
10

Nivellement Facultatif

21-07 10 70
20

Excavation et remblai

21-07 10 70
30

Renforcement des sols

21-07 10 70
35

Protection des pentes

21-07 10 70
40

Gabions

21-07 10 70
45

Enrochement

21-07 10 70
50

Digues

21-07 10 70
55

Lutte contre l’érosion et le
transport des sédiments

21-07 10 70
60

Stabilisation des sols

21-07 10 70
65

Stabilisation du roc

21-07 10 70
70

Terres humides

21-07 10 70
80

Barrages en terre

21-07 10 70
90

Traitement des sols du
terrain
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G20 21-07
20

Améliorations de l’emplacement

G2010 21-07
20 10

Routes 21-07 20 10
10

Chaussées Facultatif

21-07 20 10
20

Bordures et caniveaux
routiers

21-07 20 10
40

Ouvrages annexes de
route

21-07 20 10
70

Éclairage routier

21-07 20 10
80

Péage

G2020 21-07
20 20

Stationnements 21-07 20 20
10

Chaussée de
stationnement

Facultatif

21-07 20 20
20

Bordures et caniveaux de
stationnement

21-07 20 20
40

Ouvrages annexes de
stationnement

21-07 20 20
70

Éclairage de
stationnement

21-07 20 20
80

Équipement de contrôle de
stationnement extérieur

G2030 21-07
20 30

Places et allées
piétonnières

21-07 20 30
10

Chaussée piétonnière Facultatif

21-07 20 30
20

Bordures et caniveaux de
chaussée piétonnière

21-07 20 30
30

Marches et rampes
extérieures

21-07 20 30
40

Ouvrages annexes de
chaussée piétonnière

21-07 20 30
70

Éclairage de place et
d’allée

21-07 20 30
80

Équipement de contrôle
d’ouvrage piétonnier
extérieur

G2040 21-07
20 40

Aérodromes 21-07 20 40
10

Chaussée d’aérodrome Facultatif

21-07 20 40
20

Bordures et caniveaux de
chaussée d’aérodrome

21-07 20 40
40

Ouvrages annexes de
chaussée d’aérodrome

21-07 20 40
70

Éclairage d’aérodrome

21-07 20 40
80

Équipement de
signalisation et de contrôle
d’aérodrome
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G2050 21-07
20 50

Aires de jeu, de
sport et de loisir

21-07 20 50
10

Aires de sport Facultatif

21-07 20 50
30

Aires de loisir

21-07 20 50
50

Aires de jeu

G2060 21-07
20 60

Aménagement du
terrain

21-07 20 60
10

Fontaines extérieures Facultatif

21-07 20 60
20

Clôtures et barrières

21-07 20 60
25

Mobilier extérieur

21-07 20 60
30

Signalisation extérieure

21-07 20 60
35

Mâts de drapeau

21-07 20 60
40

Abris

21-07 20 60
45

Éclairage au gaz extérieur

21-07 20 60
50

Équipements

21-07 20 60
60

Murs de soutènement

21-07 20 60
70

Passerelles

21-07 20 60
80

Dispositifs de détection

21-07 20 60
85

Produits spécialisés

G2080 21-07
20 80

Aménagement
paysager

21-07 20 80
10

Irrigation des plantations Facultatif

21-07 20 80
20

Gazon et pelouse Facultatif

21-07 20 80
30

Plantes

21-07 20 80
50

Accessoires de plantation Facultatif

21-07 20 80
70

Éclairage d’aménagement
paysager

G302121-
07 20 80 80

Activités d’aménagement
paysager
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G30 21-07
30

Services publics de l’emplacement – Eau, égout, gaz

G3010 21-07
30 10

Service d’aqueduc 21-07 30 10
10

Distribution d’eau
domestique de
l’emplacement

Facultatif

21-07 30 10
30

Distribution d’eau de lutte
contre les incendies de
l’emplacement

21-07 30 10
50

Distribution d’eau
d’irrigation de
l’emplacement

G3020 21-07
30 20

Réseau d’égout
sanitaire

21-07 30 20
10

Raccordement au réseau
d’égout sanitaire

Facultatif

21-07 30 20
20

Tuyauterie d’égout
sanitaire

21-07 30 20
40

Fosses septiques

21-07 30 20
50

Structures d’égout
sanitaire

21-07 30 20
60

Bassins d’égout sanitaire

G3030 21-07
30 30

Réseau d’égout
pluvial

21-07 30 30
10

Raccordements au réseau
d’égout pluvial

Facultatif

21-07 30 30
20

Canalisations d’égout
pluvial

21-07 30 30
30

Ponceaux

21-07 30 30
40

Collecteurs d’eaux
pluviales de l’emplacement

21-07 30 30
50

Pompes d’eaux pluviales

21-07 30 30
60

Drainage souterrain de
l’emplacement

21-07 30 30
70

Étangs et réservoirs
d’eaux pluviales

G3050 21-07
30 50

Distribution
d’énergie de
l’emplacement

21-07 30 50
10

Distribution du chauffage
hydronique de
l’emplacement

Facultatif

21-07 30 50
20

Distribution de l’énergie-
vapeur de l’emplacement

21-07 30 50
40

Distribution du
refroidissement hydronique
de l’emplacement

G3060 21-07
30 60

Distribution de
carburant de
l’emplacement

21-07 30 60
10

Distribution de gaz de
l’emplacement

Facultatif

21-07 30 60
20

Distribution de mazout de
l’emplacement



Page B-28 de B-29
Orientations sur le carbone intrinsèque – Annexe B Octobre 2024

UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

21-07 30 60
30

Distribution d’essence de
l’emplacement

21-07 30 60
40

Distribution de carburant
diesel de l’emplacement

21-07 30 60
60

Distribution de carburant
d’aviation de
l’emplacement

G3090 21-07
30 90

Composants
supplémentaires de
services publics de
l’emplacement –
Eau, égout, gaz

21-07 30 90
10

Composants
supplémentaires

Facultatif

G40 21-07
40

Améliorations électriques du site

G4010 21-07
40 10

Réseaux de
distribution
d’électricité de
l’emplacement

21-07 40 10
10

Services d’électricité Facultatif

21-07 40 10
20

Transport et distribution
d’électricité

21-07 40 10
30

Postes électriques

21-07 40 10
40

Transformateurs
électriques

21-07 40 10
50

Appareillage électrique et
dispositifs de protection

21-07 40 10
70

Mise à la terre de
l’emplacement

21-07 40 10
90

Instruments et commandes
de système de distribution
électrique

G4010 21-07
40 50

Éclairage de
l’emplacement

21-07 40 50
10

Éclairage par zones Facultatif

21-07 40 50
20

Éclairage par projection

21-07 40 50
50

Illumination du bâtiment

21-07 40 50
90

Composants
supplémentaires
d’éclairage extérieur

G50 21-07
50

Communication de l’emplacement

G5010 21-07
50 10

Systèmes de
communication de
l’emplacement

21-07 50 10
10

Structures de
communication de
l’emplacement

Facultatif

21-07 50 10
30

Transmission de
l’emplacement

21-07 50 10
50

Transmission sans fil
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UniFormat OmniClass, tableau 21 À inclure
dans la
portéeNiveaux 1 à 3 Niveau 3 Niveau 4

G90 21-07
90

Constructions diverses sur place

G9010 21-07
90 10

Tunnels 21-07 90 10
10

Tunnels pour véhicules Facultatif

21-07 90 10
20

Tunnels pour piétons

21-07 90 10
40

Tunnels de service

21-07 90 10
90

Activités liées à la
construction de tunnels
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Annexe C : Renseignements supplémentaires sur le calcul de la quantité de
carbone intrinsèque

C.1 Durée de vie des éléments et des produits

Tableau 5 : Durée de vie moyenne des éléments et des produits

(Sources : CSA S478:F19 – Durabilité des bâtiments; Recommended Guidelines for Building
Component Lifespans in Whole Building Life Cycle Assessment34, Carbon Leadership Forum,
2018; Instructions for Performing a Multifamily Property Condition Assessment35, Fannie Mae,
2019; Preventive Maintenance Guidebook: Best Practices to Maintain Efficient and Sustainable
Buildings36, BOMA, 2010)

Élément de bâtiment Sous-élément/produit Durée de vie utile
(années)*

Catégories de
défectuosité
(selon
CSA S478-F19)

Structure - Durée de vie du
bâtiment

4, 5, 6, 7

Toit Couvertures 30 2, 3, 4, 5

Murs intérieurs non
porteurs

Cloisons et plaques de plâtre 30 2

Finitions des murs
intérieurs

Vinyle 10 1

Papier peint 4 1

Époxy 15 1, 2

Tissu 5 1

Bois 15 1

34 https://www.carbonleadershipforum.org/wp-content/uploads/2018/07/CLF_Recommendations_BuildingComponentLifespans_07-06-2018.pdf
35 https://multifamily.fanniemae.com/media/6701/display
36 https://icap.sustainability.illinois.edu/files/projectupdate/2289/Project%20Lifespan%20Estimates.pdf
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Élément de bâtiment Sous-élément/produit Durée de vie utile
(années)*

Catégories de
défectuosité
(selon
CSA S478-F19)

Peinture 10 1

Revêtements de sol Tapis-moquette 5 1

Vinyle 12 1

Bois (parquet et frise) 30 1

Pierre et céramique 50 1, 2

Revêtement époxy (pour béton
et parquet)

10 1, 2

Finitions de plafond Peinture 10 1

Carreau insonorisant (plafond
suspendu)

10 1, 2

Plâtre ou plaques de plâtre avec
enduit

30 1

Métal 25 1

Bois 30 1

Revêtement époxy (pour plafond
en béton et bois)

10 1, 2

Mobilier, appareillage et
équipement

- 10 1

Habillage extérieur Peinture 5-10 2

Bardeaux de bois, planches à
clin, stuc et bois composite

20 2

Systèmes d’isolation et de
finition extérieurs

20 2, 3

Bardage en vinyle 25 2

Mur-rideau en verre ou en métal 35 2, 3, 4

Panneau en béton préfabriqué 35 2, 3, 4, 5
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Élément de bâtiment Sous-élément/produit Durée de vie utile
(années)*

Catégories de
défectuosité
(selon
CSA S478-F19)

Bardage en aluminium 40 2, 3, 4

Brique, bloc et pierre 50 2, 3, 4, 5

Placage de pierre 50 2, 3, 4, 5

Stuc 50 2, 3

Fenêtres et portes
extérieures

- 30 2, 3, 4, 5

Mécanique, électricité,
plomberie et services

Source de chauffage de l’eau 20 2, 3, 4

Chauffage et climatisation des
locaux

20 2, 3, 4

Réseau de gaines 20 2, 3, 4

Installations électriques 30 2, 3, 4

Luminaires 15 2, 3, 4

Installations et commandes de
communication

15 2, 3, 4

Plomberie 25 2, 3, 4

Monte-charges et transporteurs 20 2, 3, 4, 5

*Pour une répartition plus détaillée de la durée de vie utile des éléments de bâtiment, consulter le document
Instructions for Performing a Multifamily Property Condition Assessment [en anglais seulement] (Fannie
Mae, 2019) pour les immeubles résidentiels à logements multiples, ou le document Preventive Maintenance
Guidebook: Best Practices to Maintain Efficient and Sustainable Buildings [en anglais seulement] (BOMA,
2010) pour les bâtiments commerciaux.


